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Március Idusa.
A  m o d e r n  k o r  a z z a l  h í z e l e g  m a g á 

n a k .  h o g y  s o r r a  d ö n t i  a  b á l v á n y o k a t ,  
l e l e p l e z ,  p o r b a  r á n t  m i n d e n  h a g y o m á n y t ,  
m e l y  I s t e n  r e n d k í v ü l i  k ü l d ö t t e i n e k  c s o d a 
d o l g a i r ó l  b e s z ó l ,  k ö d ö s  m ú l t b ó l ,  s i b y l l a i  
h a n g o n .  É v e z r e d e k e n  á t  h i v ö k  m i l l i ó i t ó l  
k ö r ü l r a j o n g o t t  o l t á r o k  r o m o k b a n  h e v e r 
n e k  ;  s e m m i b e n  s e m  h i v ő ,  d e  m a g á t  t u l -  
b e c s l ő  ú j  s a r j a d ó k  ü z  v e l ü k  t r é f á t ,  a k á r  
m e g b e c s ü l i ,  a k á r  m e g r u g d o s s a  a  r é g i  
s z e n t  r o m o t .  M e r t  h a  m e g b e c s ü l i ,  c s a k  
a  r é g é s z  s z i v é v e l ,  s z e m é v e l  t e s z i ,  m e r t  
a  m o h  s  p a t i n a  m ű v é s z i  é s  t u d o m á n y o s  
é r t é k ű ;  h a  m e g r u g d o s s a ,  h á t  m e g r u g 
d o s s a ,  m e r t  a z  e l e v e n  m a c s k a  m i n d i g  
k ü l ö n b n e k  é r z i  m a g á t  a  h o l t  o r o s z l á n n á l .

A  m á r c i u s i  e m l é k e k k e l  n á l u n k ,  r é g -  j 
ó t a  e g y ü t t  j á r  a  k e t t ő .  V o l t a k ,  v a n n a k  j 
s  ú g y  l á t s z i k ,  l e s z n e k  i s  e l e v e n  m a c s k á k  
k i k  k ü l ö m b e k n e k  é r z i k  m a g u k a t  a  h o l t  
o r o s z l á n o k n á l ,  k i k e t  k i n e v e t n e k  é s  m e g  
i s  c s ú f o l n a k  —  b ü n t e t e t l o n ü l .  D e  e z  n e m  
b a j :  e n n e k  i g v  k e l l  l e n n i e .  A z o n b a n  b a j ,  
d e  n a g y  b a j ,  h a  a z  „ é r d e m e s  é s  h á l á s  
u t ó d o k “  c s a k  a z t  m e r i k  e l r e b e g n i  n a g y  
i d ő k  n a g y j a i n a k  s í r j á n ,  h o g y  „ N y u g o d 

j a t o k  b ó k é n "  é s  i n k á b b  a  f u r u l y u k b a  
b ú j n á n a k ,  s e m h o g y  a z t  m e r n é k  m o n d a n i ,  
h o g y  „ T á m a d j a t o k  f e l i "

P e d i g  i g y  f o l y n a k  n á l u n k  a  m á r c i u s i  
ü n n e p e k  h o s s z ú  i d ő  ó t a .

E l m o n d j u k  s o k s z o r ,  e g y  e s z t e n d ő 
b e n  e g y  n a p o n ,  h o g y  v o l t a k  i d ő k ,  m i k o r  
m i n d e n  m a g y a r  s z í v  e g g y é  f o r r o t t  a  
h o n s z e r e l e m  s z e n t  t ü z é b e n ,  m i k o r  e g y  
s z e n t  i h l e t  h a t á s a  a l a t t  l o m t á r b a  k e r ü l t  
a  „ f ö l d e s u r  é s  j o b b á g y "  s z ó  é s  m i n d e n  
m i  v e l e  ö s s z e f ü g g ;  m i k o r  é l e t h o z ó  t a 
v a s z  s u g á r z o t t  b e  e g y  c s e k é l y  s z á m ú ,  
d e  n a g y  m ú l t ú  n e m z e t  m i n d e n  t a g j á n a k  
s z i v é b e ;  m i k o r  m i n d e n  n a p s u g á r  s z e r e l -  
m o t  é b r e s z t e t t ,  d e  a z  n e m  ö n s z e r e l e m ,  
h a n e m  h o n s z e r e l e m  v o l t ;  m i k o r  é l n i ,  
k ü z d e n i ,  ö l n i  é s  h a l n i  t u d o t t  h a z á é r t ,  
s z a b a d s á g é r t  m i n d o n  m a g y a r ;  m i k o r  s e  
á g y u k  b ö m b ö l é s e ,  s e  „ H i n r i c h t u n g “ - r a  
v e z é n y l ő  h ó h é r o k  r i k á c s o l á s a  n e m  b i r t  
l e s z e r e l n i  m a g y a r  l e l k e k e t :  d e  e g y  á r v a ,  
m ú l ó  p e r c r e  s e m  j u t  e s z ü n k b e ,  h o g y  e l 
k i á l t s u k :  „ T á m a d j  f e l  K o s s u t h  L a j o s !  
t á m a d j  f e l  D a m j a n i c h !  m e r t  p o g á n y o l c  
ü l t e k  ö r ö k s é g e t e k b e ! "

T A  R  C A .

Március 15.
Nemzetem nag y  tiáuak : Báró B áu il/ Dezsőnek mély tisz

te le tte l ajánlva.

ü z  h á t  a szent szabadság büszke napja?
Az egyenlőség szentelt ünnepe,
M e l y  bíborát Isten szemétől kapja 
Ai angyalt küldött, hogy kötözze be 
A sok sebet, mit a Testvériség 
-Nevében vágtak millió szíven ? . . . 
üz hát a nap, mely mint királyi szék 
;önt század tróntermóben ugy pihen:

H o g y  fénye van csak s ki feléje megy,
Saru megoldva áll előtte m eg? . . .

Hadd éneklek hát ón is, ón is rólad, 
Szabadság napja márciusi nap !
A hyrnnuszok után ón árva szómat 
Zokon ne vedd ! Ö csak valót mutat 
S ha az keserves, nagy nap, elhallgassam ? 
Ha már ujjongni én is nem tudok! 
b mert zászlód nem látom oly magasan,

S belőled hozzám csak az árny jutott, 
Hallgasd meg szómat; könnyem jár vele! 
Megalkuvás még nem törölte le!

Merengtem ón is szent históriádon,
Népem nagy napja, márciusi nap !
A te fényed, mint tulvilági álom, 
Visszfénye lelkem nagy álmainak :
Egy ország ajka esküvósro nyitva 
S az eskü, mit próféta ajka mond ;
Szabad kar, mely a börtönajtót nyitja 
És visszaver már felbérelt sznronyt;
És újra az eskü szent sora:
Hogy rabok többé nem leszünk soha!

És mind, amit csodás erőd kiváltott, 
Negyvennyolcnak tettrehivó tavasza!
Te gyülöltotted meg a szolgaságot, 
Szavadra egyesült a két haza,
Főur és pór, hogy egyként ember újra,
S kérgos tenyér is tisztes ha magyar:
E szent mesét te váltottad valóra,
Te száguldó tűz, építő vihar,
Ki átsepertól rothadó világon,
Csodás emléked ón is, ón is áldom !

M i é r t ?
M e r t  h a  f e l t á m a d n á n a k  s  k ö z é n k  

e l j ö n n é n e k ,  n e m  a z  o s z t r á k o t ,  n e m  i s  a z  
o r o s z t ,  h a n e m  m inket  v e r n é n e k  e l  o l y  
k e g y e t l e n ü l ,  h o g y  m e g e m l e g e t n ó k  a  k é s ő  
u n o k á k  i s .

A z  ő  k ü z d e l m e i k e t  I b s e n ,  d i c s ő  b u 
k á s u k a t  H e i n e  é n e k e l t e  m e g :  m i n k e t  
B j ö r n s o n  r u g d o s ,  r á n k  f o g v a  a z t ,  m i t  
t e n n i  n e m  m e r ü n k .

A l u g y a t o k  h á t  b ó k é n  n a g y  i d ő k  
n a g y j a i ;  n i n c s  i t t ,  n e m  é r k e z e t t  e l  m é g  
a  f e l t á m a d á s !

A m i t  m a  m ű v e l ü n k ,  a  m e g h o l t a k n a k  
s z ó l :  e l e v e n e n  l á t n i  titeket  m a  m é g  s e n k i  
s e m  a k a r .

D e  m a j d  h a  e l j ö n  a  n a g y  i t é l e t - ó r a ,  
a m e l y r e  m á r  o l y  r é g e n  v á r a k o z t o k ,  m i 
k o r  f e l é p ü l  u j  o l t á r o t o k  s  „ p a r á z n a  t á j 
n a k  t i s z t u l t  i v a d é k a "  k i á l t  h o z z á t o k ,  h o g y  
t á m a d j a t o k  t e l !  a k k o r  j ö j j e t e k  e l  r é g i  
e l s z á n t s á g g a l ,  r é g i  l o b o g ó v a l ,  r é g i  s z e n t  

j e l s z ó v a l  é l e t - h a l á l h a r c r a ,  d e  m i g  a z  a z  
i d ő  i t t  n e m  l e s z e n ,  a d d i g  n e  b á n t s o n  
t i t e k e t  a m i  ü n n e p l é s ü n k  s  —  n y u g o d j a 
t o k  b é k é n ! "

És mégis — méri, hogy ujjongó örömmel, 
Dicső dallal nem köszöntelek ?
Miért, hogy fényed engem is nem tölt el, 
Hatvanadszor nyíló kikelet?
Az ünneplésnek örvendő zajába 
Mért sírom bele kétkedő szavam ?
Hisz annyi hymnusz csak nem zengett hiába,
— Boldog nép, melynek ilyen napja v an !

: Mórt ó, hogy ón, ki csak áldottalak,
| Most itten állok átoksuly alatt!

! S az njjongásból nem veszem ki részem,
De félre állok busán, hallgatag?
— Ó mert e nap csak százszor jobban érzem, 
Hogy nyögünk még a szolgaság a la t t!

■ Hogy mit te szent nap ránk örökül hagytál: 
1 Ama Háromság evangyéljoma,
: Hamis cégér csak nagyképü nagyoknál,

Kik szabadságban nem éltek soha —
Ó mert szabad csak büszke sas lehet,
S az nem koldulhat kózcsókkal kegyet!

| Köszöntlek szabad nap szolga m ása!
De lásd, ujjongni néked nem tudok — 

j Mig látok embert, aki hadonászva

Bevezettem a legfinomabb gyártmányú hazai és angol

f é r f i  k a . l a , p o k a . t >
T e le fo n  114. E l s l e r  K á r o l y  Te le fo n  114. 

k a la p , c z ip ő ,  n ő i- , fé r f i-d iv a t  é s  p ö v id á r u h á z a  M y ireg y á h zá n .

L a p u n k  e g y e s  s z á m o n k é n t  K issT .  Fűim— ^ *
S*&v,v.

a doháitf^tőzsdéjében és H lrstliler Márnái kapható? Mai számunk 10 oldalra terjed.
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Százötven korona.
Parázs kis vitára adott okot ez az ö*z- 

szeg a vármegye legutóbbi közgyűlésén. Ér- 
dekes háttérül szolgált az a körülmény, hogy 
a vármegye közgyűlését a városháza nagy
termében tartotta. Mert a százötven korona a 
vármegye és a város között lett a vita 
tárgya.

Százötven korona nem nagy összeg. 
Még akkor sem, ha évenkénti százötven ko
ronáról van szó. Nem igen érzi meg, akár 
kapja, akár adja, akár nem kapja s nem adja 
a vármegye törvényhatósági útadó-alapja, 
illetve a város kövezetvám-alapja. Nem is az 
összeg nagysága miatt, hanem elvi szempon
tokból érdekes ennek az évenkénti százötven 
koronának a históriája.

Ez a história a következő.
Mióta a nyiregyháza-vásárosnamónyi 

vasút és annak Nyíregyháza-Vásártér állo
mása megnyílt, a városnál azt észlelték, hogy 
a Nyíregyházára vasúton érkező áruk egy- 
részót a vásártéri állomásra küldetik és on
nan szállíttatják be a városba, azon egyszerű 
oknál fogva, mert a nagy állomásra érkező 
és ott kiadott áruk után kövezetvámot szed
nek, ellenben a vásártéri állomáson nem, 
mert erre az állomásra nem terjed ki az an
nak létesítése előtti időben kelt kövezetvám- 
szedési engedély.

Ennek a vámveszteségnek elkerülése 
érdekében a város az iránt folyamodott a 
kereskedelmi miniszterhez, hegy a kövezet- 
vámszedést terjessze ki a vásártéri állomásra 
is. A miniszter a benyújtott kérvény érdem
leges elintézése előtt azt kívánta a várostól, 
hogy a kállói utón levő vámsorompót he
lyezze át kívül a naményi vasútvonalon, 
nehogy a vásártéri állomáson beszedendő 
kövezetvám mellett az árukat szállító foga
tok után a vámsorompónál ismét vámot szed
jenek s ekéat kétszeres vámszedések fordul
janak elő.

A város ekkor a vármegyéhez fordult, 
mint a Nagykállóíeló vezető, hivatalos nyel
ven ,Tokaj-kolozsvári*-nak nevezett ut tu
lajdonosához és fentartójához a vámsorompó 
áthelyezésének megengedése iránt.

A vármegye törvényhatósága a sorom
pónak a jelenlegi helyről mintegy kétszázöt
ven méterrel való tovább helyezésébe azzal 
& feltétellel egyezett bele, — tulajdonjogá
nak fenntartása mellett, — ha a város ennek

Kiáltja ki, hogy — őse tnit tudott;
Mig látom, hogy a hülye gőg lenézi.
Ahol munkáskéz tenni kész és a k a r ;
S ember társát terhekkel tetézi 
S nem látja át, hogy testvér és magyar, 
Mig van, ki mondja, rab nem lesz soha — 
És szolga lelket rejt csak bársonya!

Mig eszméiden elül marakodnak 
S nevetnek rajtad gyáva alkuvók, 
ó  március, a te drága idusodnak 
Hiába, én ujjongni nem tudok! . . . 
Világod mellett csak az árny sötótebb, 
Szabad dal mellett égetőbb a lánc . , .
S ha tettre nem ráz szédítő emléked 
Sugárod mórt pazarlód reánk?
Mért jösz kisértni, mint egy szent titok? 
Hisz a magyar már rég megalkudott!

Hogy sütkérezzünk napvilágod mellett, 
Elmerengjünk e hőskor idején ?
Bámuljuk erőd, fényed, honszerelmed 
S hogy fogott össze gazdag és szegény? 
Es térjünk vissza idegen robotra —
Mert emlékeztünk! És ez már elég!
Ezért jösz szent nap, e népre ragyogva,

„ S Z A B O L C S -

I a mintegy kétszázötven méternyi útrésznek 
építési költségei megtérítése címén három
ezer koronát fizet a vármegye útadó-alapja 
javára.

A város ezt a határozatot megfeleb- 
bezte. Igazságtalannak találta, hogy azért az 
útrészért, amely továbbra is a vármegye 
tulajdona marad, de amelynek fentartása a 
város terhe lesz, tehát amellyel csak terhet 
vesz át a vármegyéről, még külön megtérí
tést is fizessen.

A miniszter teljesen méltányolva a vá
ros felfogását, a vármegye vóghatározatát 
feloldotta s a vármegyét uj határozathoza
talra utasította. Sem igazságosnak, sem méltá
nyosnak nem találván azt, hogy mikor a 
vármegye nemcsak semmit nem vészit, de 
annak az útrésznek a fenntartásitól szaba
dul, még külön megtérítést is igényeljen.

A múlt szombaton az állandó választ
mány , azzal a javaslattal terjesztette a mi
niszter leiratát a közgyűlés elé, hogy nem 
ugyan a háromezer korona tőkét hanem 
ennek évenkénti 5 % kamatait fizesse a vá
ros a vármegyének mindaddig, mig kovezet- 
vámszedési joga fennáll; annyi engedményt 
léve mégis, hogy ha a vásártéri állomáson 
szedendő kövezetvám jövedelme nem éri el 
a százötven koronát, az évi járulók megfele
lően leszállítandó.

E fölött a határozati javaslat fölött folyt 
le a vita.

Az egy percig sem volt kétséges, hogy 
az állandó választmány javaslata emelkedik 
határozattá. Aminthogy túlnyomó szótöbbség
gel úgy is lett.

Mindenesetre érdekes és jellemző ez az 
eset annyiban, mert újabb fénysugárként 
világit bele a vármegye és a város közötti 
viszony belső rejtekeibe.

Mert miről van szó ? Arról, hogy a vá
ros az öt törvény és jog szerint megillette 
kövezetvámszedésból származó bevételeinek 
csökkenését megakadályozandó, kénytelen 
egyebek között a kállói-uton levő vámso
rompót és örházat áthelyezni. Szabolcsvár- 
megye azonban őzt, tehát a város jövedelmei 
csökkenésének megakadályozását a maga 
részéről csak úgy hajlandó lehetővé tenni, 
ha ezért a város nemcsak a harmadfélszáz mó- 
raéternyi makadám útrész fenntartását vál
lalja magára, hanem ezen felül fizet még kü
lön vagy egy összegben háromezer koronát, 
vagy évenként százötven koronát.

Hogy sötótebbnek lássa éjjelét?
Hagyd a sötétben! Legyen újra éjjel!
Es akkor — jöjj fel újra, régi ténnyel!

Akkor, ha az Isten is megunta,
Hogy szolga népnek szolgál a magyar —
És elfordulva úgy hagy itt magunkra,
Hogy szégyenünkben látni sem akar,
Akkor, ha majd vérszivó denevérét 
Nyakán hurcolni megsokalta már,
S nem tűri, hogy lobogóját tépjék 
S gunydalt vijjogjon a kalóz madár.
Ha nem lesz nyugta már a súly alatt,
Akkor szent hajnal verd 6zét sugarad!

Akkor jöjj újra, ragyogj a szivekbe 
Annyi fényt, amennyi fór o d a !
Ifjú és agg, szent telkedtől hevítve 
Legyen mind eszméid apostola!
Testvériség, egyenlőség, szabadság —
A szivekben s a zászlók szövetén,
Mikor a zászlód újra bontogatják, 
ó  azt a hajnalt várom, esdem ón.
És ha esküszünk — és esküszünk majd újra, 
— Nem jó október arr’ a márciusra!

H eidelberg, 1908. . .  .* Asmadai.

Mert hiszen a város nem jut uj vám- 
jövedelemhez hanem biztosítja az eddigi vám
jövedelmet.

Azok az áruk, amelyek most a vásár
téri állomásra irányittatnak, azelőtt a nagy 
állomásra irányítottak. Oda irányittatna- 
nak ma is, ha nem volna meg az uj vásár
téri állomás. Ugyanoda, a nagy állomásra 
közlekednének azok a fogatok is, amelyek 
most és ezután a vásártéri állomásra közle
kednek. A változás mindössze az lesz, hogy 
mestersógosn nem fogják irányítani a külde
ményeket a vásártéri állomásra a nagy ál
lomás helyett, mert nem lesz érdemes.

Egyébiránt még ha a város, avagy 
annak kövezetvámalapja uj jövedelmi for
rásra tenne is szert a vámsorompó áthelye
zésével, akkor sem lehet megtalálni sem a 
jogalapot, sem a méltányosági szempontokat 
arra, hogy akár ezért, akár ennek ellenében, 
akár e mellett, akár ezzel kapcsolatban vagy 
ennek folyományaként a vármegyének még 
külön tiszteletdijat is adjon azon felül, hogy 
a vámsorompón belül kerülő, eddig a vár
megyének mit sem jövedelmező, csak folyto
nos fenntartást és kiadásokat igényelő útrész 
gondozását magára vállalja.

Nyíregyháza város már egy ízben fize
tett tiszteletdijat még pedig nagy összeget a 
vármegyének. Akkor, amikor a kövezetvám- 
szedósi jog megadását első Ízben kérelmezte 
s a vármegye évekig odázta annak megad- 
hatását. Akkor a további olodázás elkerülése 
érdekében meghozta a város azt a nagy ál
dozatot.

Most remélhetőleg körültekintőbb lesz.
Nem az összeg miatt, hanem az elv és 

igazság érdekében !
— n —

Pénteki levél.
Templom törés — napvilágon,

Almodós lelkű szép kis nyíregyházi lá
nyok aligha gondolták, hogy az ö adomá
nyaikon egy vékony arcú, recsegő* hangú 
nyegle lakatoslegény vásárolja a hihetleuül 
koczkás és csikó* manchettákat, mikor hiszen 
ők a pénzt a Szent Antal szegény özvegy- 
asszonyai kenyerére szánták.

Sajnálom őket most. az ő elképzelhető 
és természetes fólháborodásuk idején. H szén 
elvan szépséges, olyan bájos volt az ő Szei,:- 
A n t a l  kultuszok. S most abba beléront szeut- 
ségtörő kezekkel Iladoszta ur, szét tépi azt a 
jáczintos, fehér violás miszticiumot, s a Szent- 
Antal szegényasszonyainak imádságos arcza 
helyén látnak a lányok — tolvajkuicsokat, 
s egy rajtuk röhögő akasztófa virágot. Hát 
ennek adták ők a pénzt? Es erre ?

Persze hogy nem erre. Es az ő tettükön 
és szándékukon semmit sem is változtat ez 
az eredmény. Ahová adták, istenes ezéi volt, 
s ahogyan adták, bizonyosan az 1*. Titokban 
adták. Imádkozás közben, dicsekvés uékül. 
Bizonyosan nem volt semmi egyéb c/.éljuk, 
vágyuk, minthogy az ő kis pénzükön egy-egv 
árva gyerek vagy szegény asszony egy darab 
kenyérhez jusson.

Hanem hiszen ők megnyugodnak, az ő 
szándékukat nem gyengíti az így kiviláglott 
eredménytelenség. Sőt még Radoszta urat sem 
látom retkesebbnek, mikor templomot foszt, 
minthogyha teszem fel az adóhivatalt törte 
volna föl, akár a darabont világ idején is. 
A vétkeit súlyosbítani és enyhíteni ilyen kö
rülményekkel nem lehet. A más pénze a másé, 
akárki légyen is külömben az a más. Csak 
valami rettenetes nagy nyugodalom rázza ösz- 
sze az ember lelkét, az ilyen közbiztonsági 
állapotok láttán.

Mert azt ugyan senki sem mondhatja, 
hogy az a rom. kath. templom valahol az erdő 
háta mögött, elhagyatott, sötét sikátorban, 
vagy emberlakatlan pusztaságon volna. Vala-

Natív választék a legújabb báli ruhadiszekben, 
keztyiik, harisnyák, legyezők, virágok■I I  s

Telefon sz. i29, selymek, csipkeszövetek, selyem és gase fejkötőkben. Telefon s>. 1 2 9

KOHN IGNÁCZ női és férfi divatüzletében.
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mint azt is igen nagyon jól tudjuk, hogy ab- 
baU a rom. kát. templomban vagyont erő föl- 
azerelések vannak, pénzértékben is, művészi 
becsült tekintetében is hint hogy ezt, még 
csak nem is éjjel, hanem világos nappal tel- 
, e i  biztonsággal felnyithassa egy ilyen notó
rius, a rendőrség s az egész nyíregyházi nép 
előtt nagyon jól ismert ember, hogy ezt, 
a városházával szemközt, a rendőrposztok 
beivel között, meg nem látta rendőr, s hogy 
a piacz kellős közepén, a város legfozgalma- 
sebb helyén az utón járó nép közönyösen nézte 
vagy megsem figyelte, mit keres ott egy több
ször megbüntetett betörő, egyházi emberek 
nélküli egyedül: ennek megértéséhez az eu 
eszem szegény, *

Az uj francia törvényjavaslat tárgyalása 
alkalmából két Ízben is hallottam mar véle- 
men' t e hazastarsak válásáról. Mind a két 
ízben elégedett, boldog bázaséletet élő, min
den k tekintetben kifogástalan tirpák úrasszo
nyok és urak véleményét. Éppen emiatt azon
ban ez a vélemény nagyon egyoldalú, s föl
kérem az én olvasóimat — már hiszen hogy 
cgak azokat, akik szívesen olvassák ex en 
leveleimet — írnák meg nekem, hogyan 
gondolkoznak erről ? Helyesnek tartják-e az 
ö»8zeferhetetlen hazastarsak elválását, vagy 
nem? tí ilyen vagy amolyan nézetüket mivel 
indokolják a gyermekek, az asszony, vagy 
& férj érdekeinek megóvása szempont
jából ?

Lehetőleg tömör, rövid válaszokat, kérek 
amiket a beérkezés sorrendjében, névvel vagy
kívánságra név nékül közlünk.

Kisvárdai kiállítás.
A Kisvárda-vidéki Gazdakör 25 éves 

fennállásának, valamint a X. magyar tenyész
bika kiállítás és vásár megünneplése alkal
mából Kisvárdán a vasúti állomással szemben 
levő gazdasági majorban folyó évi márczius 
hó 21-től 25-ig nagyobbszabasu mezőgazda- 
sági-, ipar-, kereskedelem-, gép- és minden 
állatnemro kiterjedő jubiláns kiállítást rendez.

A nagymeltóságu földinivalósügyi, vala
mint a kereskedelemügyi miniszter Urak is 
méltatva a Kisvárda-vidéki Gazdakor 25 éves 
tevékeny működését, többfele kedvezmény
es engedmény megadásával, nemkülömben 
anyagi támogatással is hozzájárultak a kiállí
tás rendezésehe., és hozzávevő úgy Szabolcs 
mint a szomszédos vármegyék érdeklődését, 
a Gazdakör a legnagyobb reményekkel néz 
a siker elé. Szabolcsvármegye, valamint Kis
várda város is nagyobb anyagi támogatással 
járult a kiállításhoz.

A kövotkezö bejelentések történtek: 
Nagytenyósztök részéről 105 magyar bika, 
94 magyar tehén és üsző, 10 drb. hízott ökör, 
47 drb. nyugati szarvasmarha, 84 drb. sertés, 
120 drb. juh, 14 tenyésztőtől baromfi.

A kisgazdák a népies tenyészetben 210 
drb. matryar szarvasmarha és 68 drb. lóval 
vesznek részt. Képviselve lesz 11 gép- és 
ipari gyár, 15 kisvárdai nagykereskedő, 90 
kisvárdai és vidéki iparos, Felsőszabolcsi ti
szai ármentesitö Társulat, állami iskola, köz
ségi iskolák, többféle háziipar nemkülönben 
belesznek mutatva a Gazdakör tagjaitól a 
mezőgazdasági borászat, szőlészet és kerté
szeti termékek.

A kiállítás tartamúra lakásról, ha idejé
ben történik a bejelentés, a Kisvárda-vidéki 
Gazdakör titkári hivatala gondoskodik.

1907.
Ami a kereskedelmi viszonyokat illeti, 

azokat első sorban a péuzváls-ig irányította. 
11 ’i-t en módon megdrágult a pénz és a vi
dékén 10 —12 d/o-os kmamat nem tartozott a 
ritkaságok kü/ze. A kereskedelem megszen
vedte a világ ipari fellendüléséből és túlterme

léséből származtatott pénz-szükét, a politikai 
válságokat, a szűk és fölötte gyönge termést 
és minden árunak és c/.ikknek, a munkabé
reknek megdrágusását.

A fővárosi pénzforrások teljésen bedu
gultak a vidék igényéi elől. Egyedül az Osztr. 
Magy. Bank főleg annak debreczem fiókja állott 
hivatása magaslatán, midőn nemcsak minden 
jogos hiteligényt kielégített, hanem — ily 
súlyos és kétséges helyzett daczára — azokan 
túl is terjeszkedett.

A 20 megyei pénziutézet által hozzám 
juttatott adatokat összegezve tapasztaljuk, 
hogy az alaptőkék ezévben 2,089.800 Kvál 
a tartaléktőkék 585.623 Kval, a betétek 1,136.686 
Kval ellenben a váltótárcza értéke 7,814,269 
Kval, vagyis a vagyon 3,812.109, az adósság 
7.8 millióval emelkedett.

Hogy a helyzet sülyossága még inkább 
szembeöltő legyen, felhozom: hogy mig 1906 
évben 833 váltó került beperesitésre, addig, 
1907-ben 1392 váltókeresst lett indítva. Mig
1906- ban 19 esetben let csőd kérve, addig
1907- ben ez esetek száma 43-ra emelkedett; 
mig 1906-ban 44 egyéni ezég, addig 1907-ben 
csak 40 ezég lett bejegyezve. Társas alakítások 
1906-ban 13, 1907-ben 29 bejegyzést tettek 
szükségessé.

Ami a kereskedelmi ágakat egyenként 
illeti, előtérben — fejlett mezőgazdaságunkra 
tekintettel — a terményüzlet áll. A mint a 
terméskiállitások rosszabodnak, az áremelkedés 
azonnal kezdetét vette. Saját hivatalos árjegy
zéseink szerint a kész áruban — búza, rozs, 
tengeri és burgonyában — követkesőleg ala
kultak az árak :

Búza. Rozs. Tengeri. Burgonya.
Január végén 6.70. 5.70. 4.40. 1 25.
Február , 6.80. 5.40. 4 70. 1.40.
Márczius „ 7.10. 6.10. 5.10. 1 40.
Április , 7.40. 6.30. 5.30. 1.20.
Május , 9.—. 7.40. 5.60. 1 20-
Junius , 9.25. 7 35 5.45.
Julius , 9.90. 8.00. 6.—.
Aug. , 10 60 9.—. 6.80.
Szept. „10.20. 9.—.
Október , 10.83. 10.—. 6.—.
Noveuib. ,11.40. 10.50. 6 10
Deczemb. , 12.20. 1 1 .- . 6.60.

De az élénk keresetre befolyás sál voltak
az uj külkereskedelmi szerződések is, a melyek 
vámtételei az országhatár szükségleteit illető
leg inkább elviselhető^ tették a szállítási költ
ségeket, u Balkan származékok vámjait. Az 
élénk üzleti és fokozott mérvű kereslet hasz
nát azonban tönkre tették a szállítás miserái. 
Körünk megkisiriette sürgöny és beadvány ut
ján a keresk. és a földmivelési miniszternél 
íuterveinálni, a hivatalosan elismert tehetet
lenséggel széniben minden hiába való volt. 
Sok keserves százezrek mentek veszendőbe 
kamatokban, árdiffereutiában, zsákkölcsön- 
dijakban.

Ezt a kalamitásos üzleti életet, főleg 
kiskereskedőink sínylették meg, azért, mert a 
vásárolt áruba egész tőkéket kellett a 
arak miatt befektetni

A borüzlet alakulása a következő: Az 
1906. évi silány szüret, a borü/.letet rendkívül 
élénkké te tte ; a kereslet homoki fajborokban 
oly nagy volt, hogy azt a szabolcsi termés 
kielégíteni nem volt képes. Az árak a szüret 
idején 28—32 koronáról az év folyamán^ 50 — 52 
koronára emelkedtek. Habár az 1907-ik évi 
szüret mennyiségileg — holdanként 3 5 hl.-
rel — nagyobi) is volt, ez évben a borüzlet
ben nagy decadentia állott be. A szüreti árak 
40—42 koronásak voltak. A szüret idején 
ugyanis a legmagasabbra csaptak a pénzval- 
ság hullámai; a pénzintézetek a váltóhitelekat 
korlátolták, s miután a galicziai forgalomban 
a borkereskedelem váltóra van fektetve, _es 
minthogy a vevők váltói elhelyezhetők 
nem voltak : a kereskedelem egyszerűen 
niegállott.

A liszt fogyasztást illetőleg az a tapassz
alak, hogy ez lényegesen csökkent az előző
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évekhez képest. Malmaink még reducalt üzem 
mellett sem voltak képesek gyártmányaikon 
túladni.

A ezukor fogyasztása általában nem mu
tat lényeges eltérést.

A só-forgalom az általános fogyasztás 
csökkenésével áll arányban, de az itt tapasztal
ható csökkenésnek is a waggonhiány volt rész 
ben előidézője, a mi miatt nem egy esetben 
Tokajból tengelyen kellett a sót behozni, — 
természetesen megfelelő károkkal. Elleniben a 
petróleum fogyasztás óriási emelkedést mutat 
az előző év forgalomhoz képest. Ennek Joka a 
petróleum kartell megszűnéséből keletkezett 
olcsóbbodás.

A detaile-kereskedelemben Nyíregyházán 
az a tapasztalat, hogy az áru forgalom álta
lában növekedett, aminek főleg az uj vasútvo
nalak folytán megélénkült személyforgalom és 
az árunak a posta közvetítésével megkönnyi- 
tett megrendelésben keresendő az oka. Ezek
hez járul a város természetes fejlődése. Külö
nösen emelkedett forgalom a finomabb élelmi 
cikkek, ezukor, ezukorka. déli gyümölcsök 
csemegék, halfélék, kávé és sajtokban.

A iaüzletben a tavasz nagy forgalmat 
hozott létre, és arra a reményre jogosított, 
hogy az előző évekkel szemben érezhető emel
kedés fog beállani. Fakereskedőink is pansz- 
kodtak a waggonhiány okozta károk miatt.

A vasüzlet nagyon megérezte az épít
kezési kedy korlátolt voltát, mert épitő vas
anyagban kisebbedéit a forgalom ; ezt a hanyat
lást azonban kiegyenlítette a mezőgazdasági 
és gépvasakban, géprészekbeu emelkedett 
forgalom.

A divatezikek forgalmában határozott 
visszaesést constatálnak kereskedőink, és ennek 
okát nemcsak az áruk drágulásában, hanem 
a pénzviszonyok nyomasztó voltában vélik 
feltalálhatónak. Érdekes jelenségként emlitik 
fel, hogy a magyar czipó e's finomabb bőr
árukban, a külföldi rovására 25 —30 Vo-kal 
eine.kedett a forgalom, illetve annyival több 
idegen áru lett kiszorítva a piaczról.

A rőfös és fehérnemű üzlet nem élvezte 
a forgalomnak azon természetszerű növekedé
sét, amely joggal volt várható a nagyobb 
személyforgalomnál fogva, mely az uj vasút 
vonalak folytán tényleg létezett. Nem emelke
dett pedig a forgalom az áruk árának jelen
tékeny emelkedése és a pénzviszonyok nyo
masztó volta miatt.

* **
A nagy munkát érdekes statisztikai ki

mutatások teszik még értékesebbekké. Először 
is 72 község bevetett területéről számol be, 
melynek összesített kimutatását már fentebb 
hoztuk. Kár, hogy a községek mindegyike 
nem szolgáltatta be adatát és az egész me
gyéről nincs áttekinthető kimutatás.

Ezt követöleg megtudjuk, hogy a me
gyénkben átlag termés kataszteri holdanként 
volt a földmivelésügyi minister jelentése szerint.
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Dr. Prőhte Vilmes gymnásiumunk ma már 
világszerte elismert tudós tanárának némi el
ismeréséül a hivatalos lap hétfői száma a 
következőket hozta :

keztyíik-, harisnyák-, eső- és napernyők-, ruhadiszek-, férfi-ingek-, gallérok és nyakkendőkben 
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„A m. kir. vallás és közoktatásügyi mi- 
nister dr. Prőhle Vilmosnak, a kolozsvári 
tudomány egyetem bölcsészeti karán a török* 
tatár nyelvészetből, különös tekintettel az oz
mán török nyelvre, egyetemi magántanárrá 
történt képesítését jóváhagyólag tudomásul 
vette és a nevezettet ezen minőségében meg
erősítette.*

A ministeri jóváhagyás nem maradhatott 
el mert a kolozsvári egyetemen tartott próba- 
előadása nemcsak osztatlan tetszéssel találko
zott az egyetem tanárainál, hanem nyilván
valóvá tette az is, hogy Magyarország kultu
rális érdekeinek egy hatalmasabb lépéssel, 
ilyen irányban való továbbvitelére egyedül 
ő hivatott, mert a sok hiányzó között a böl
csészeti fakultás éppen a választott csoportot 
nélkülözte legérzékenyebben, mert a buda
pesti Keleti akadémia is csak félig-meddig 
képes a török-tatár nyelvcsoportból a tudo
mányszomjas világnak elég ismeretet nyújtani. 
A fényes kelet, honnét még ma is ragyog 
felénk a világosság ezer sugára, mennyi kin
cset rejteget a nyelvet nem ismerő elöl s tán 
egy emberélet is kevés, hogy mindabból a 
sok szép, bájos és fényes szellemvilágból az 
ember elegendőt merítsen, mert olyan gazdag, 
olyan ragyogó, annyira kimeríthetetlen. A ki 
ismeri Pröhlót s csak egy csöpp rokonszen- 
vével találkozott, az már bepillanthatott a fé
nyes török világba, mert olyan világosan 
engedi a betekintést a keleti szellempompába, 
olvan meggyőzően s annyira megérthetöen, 
hogy a hallgatója rabul esik menthetlenül s 
ha elhallgat Ö, a hallgató felébredve vissza
zuhan ebbe & sivár világba, ebbe a politizáló, 
bankettező, keresztül kasul korrumpált Magyar- 
országba, ahol egy ilyen kitüntetésnek is késni 
kellett. De az ég nagy, Isten hatalma végte
len. Dr. Prőhle fiatal ember s irtózatos ener
giájával még olyan polcra fog jutni, ahol 
előtte még senkisem volt s ez lesz az ó meg
érdemelt helye. S mi nyíregyháziak, kik ma 
büszkék vagyunk rá, elfogjuk veszteni ezt az 
.embert”, mert a hivatása és az elismerés 
odafogják vinni, ahol többen kereshetik azt, 
ami öt emberek felé emelik : a tudását.

D© már előre belenyugszunk távozásába, 
mert önzés volna öt Nyíregyházán marasz
talni. Az ő tehetsége nem maradhat parlagon.

Ez a nemzeté.
A magyaroké.
Dicsősége is a miénk,
A kitüntetéshez szívből gratulálunk !

Szerk.

Március 15. Polgártársak! Március 151 
a Szabadság, Egyenlőség és Testvériség szü
letés napjának 6U-ik évfordulója. Nyíregy
háza város közönsége a hagyományokhoz 
híven az idén is szive lángoló lelkesedésé
vel ünnepli meg ezt a napot. Az ünnep sor
rendje a következő: Délután 3 órakor a 
városháza udvarán, rossz idő esetén a Ko
rona szálloda nagytermében: 1. Hymnusz. 
Előadja a városi dalárda. 2. Megnyitó beszéd. 
Tartja Májerszky Béla polgármester. 3. Már
cius 15. Takács Endrétől. Szavalja: Kaszás 
György. 4. Ünnepi szónoklatot mond : Ruttkay 
Gyula. 5, Alkalmi dal. Elődja a városi da
lárda. 6. Alkaimi költemény. Irta és szavalja 
dr. Viotórisz István. 7. Szózat. Énekli a vá
rosi dalárda és a nagy közönség. Jertek el, 
legyetek ott ez ünnepen mindannyian, hogy 
együtt, egy érzelemben összeiorrva tegyünk 
tanúbizonyságot a nagyidók iránti kegyele
tiünkről hazaszeretetünkről. Este 7 és fél 
órakor közvacsora a Korona-szálloda nagy 
termében. Hazafias üdvözlettel a rendező-bi
zottság nevében : Jóba Elek, bizottsági jegyző. 
Májerszky Béla bizottsági elnök.

Közgyűlés. A Rakamazvidéki Kölcsönös 
íegélyzö-egylet f. hó 15-én d. e. 11 órakor 
tartja közgyűlését. A rakamaziak azonban he- i 
lyesebben tennék, ha a nagy napot máskép j 
ünnepelnék meg.

Msgyegyülés. Szabolcsvármegye törvény- 
hatósága ma egy hete a városházán ülést tar
tott. Az alispánnak a leégett megyeházának 
a felépítése ügyében tett intézkedését tudo
másul vették. Foglalkoztak a vámszedés 
ügyében a város és a vármegye között ke
letkezett nézeteltéréssel, melyről lapunk más 
helyén hozunk tudósítást. Ezenkívül kisebb 
fontosságú ügyeket intéztek el.

Elismerés az érdemnek. Tűzoltóságunk
nak a megyeháza égésekor kifejtett eredmé
nyes munkálkodását a biztosító-társaság is 
elismeri. Erről tanúskodik a következő levél: 
„Az első magyar általános biztositó társaság 
föügynöksége. Tűz osztály. 3616. sz. Debre- 
czen 1908. március hó 9. Nagys. Májerszky 
Béla polgármester, tüzoltó-egyleti elnök ur
nák Nyíregyházán. Vonatkozással a Horváth 
Jenő titkár úrral folytatott értekezésre, ez 
utón is van szerencsénk tudatni, hogy az 
elnöklete alatt álló tűzoltóknak a vármegye
ház égésénél kifejtett önfeláldozó és sikeres 
mentési munkálataik jutalmazásául 1000 ko
ronát utalványoztunk ki. Kérjük a titkár ur
nák tett szíves Ígérete szerint a választmányt 
összehívni és ott ezen 1000 korona iránt in
tézkedni. Ürömünkre szolgál, hogy az elnök
lete alatti egyesületet ily tetemes segélybe 
részesíthettük, és ezzel hozzájárulhattunk nagy 
érdemeik anyagi elismeréséhez. Tisztelettel: 
Az első magyar általános biztositó társaság 
debreceni föügynöksége. Orrnódi s. k. igaz
gató.”

Választás. A tiszaszabályozó társulat 
Kriston Ferenc volt kisvasúti üzletvezetőt 
egyhangúlag osztálymérnökévé választotta. Ér
tesülésünk szerint uj állását már a napokban 
elfoglalja.

A nyíregyházi törvényszéknél 2 aljegyzői
állás üresedett meg, melyekre 2 hót alatt le
het pályázni.

Emlékeztető. Az izr. tanítók országos 
egyesületének alföldi köre e hó 17-én tartja 
gyűlését a városháza dísztermében. — Domb- 

i rád község vendéglő építésére tart árlejtést 
I f. hó 19-ón. — A kisvárdai gazdakör kiálli- 
! tását t. hó 21-ón szombaton nyitják meg, 
i 22-én pedig bált tartanak. — A magyaror

szági munkások nyugdíj- és rokkant egyietó- 
| nők 150-edik fiókja, Nyíregyházán gyűlést 
j tart a városházán, e hó 22-ón délután. — A 
■ karászi postamesterségre f. hó 27-ig lehet a 
| pályázatot beadni.

Bemutató előadás. Az „Apolló* villany- 
: színház ma délután tartja első előadását, még

pedig a hatóságok és a sajtó képviselői előtt.
I Szenzációként fog szeropelni Portugália róm- 
I napjai (a helyszínén készült eredeti felvéte

lek). Ezt követöleg este 6, 8 és 9 órakor
j rendes előadások lesznek. A programúi sok 
: számból és változatosan van összeállítva. 

Másnap délután 4 órától 7 óráig fólhelyárak- 
kal, este pedig 8 és 9 órakor rondes hely- 
árakkal lesznek előadások. A műsor a maitól 
annyiban tór el, hogy' hazafias kópok. is fog
nak vetittetni. Az előadást az Otthon dísz
termében tartják meg, amelyet átalakítottak 
és biztonsági ajtókkal láttak el. A helyárak 1 
koronában, 60 és 40 fillérben állapíttattak 
meg. Az állandó jelleggel szervezett viliany- 
szinházat ajánlanunk felesleges, érzi azt min
denki, hogy szükséget pótol. Berendezése 
pedig olyan modern, hogy a legkényesebb 
igényeket is képes kielégíteni.

Kiállítás. A Fővárosi Kereskedők Egye
sülete f. ev április hó 4, o es 6-án Budapes* 
ten, a Városligeti Iparcsarnokban rendezi III, 
tavaszi vásárját, melyen részt vehet mint ki
állító és eladó bármely magyar iparos és 
kereskedő, magyar iparcikkekkel. A tavaszi 
vásáron való megjelenés igen gyakorlati elő
nyökkel kínálkozik, miért is fölhívjuk arra az 
érdekeltség figyelmét. Tájékozás nyerhető a 
tavaszi vásár fővárosi irodájától (Budapest
IV. Ferenciek-tere 9. sz.) Debrecen, 1908’.

március 9. A kerületi kereskedelmi és ipar
kamara nevében : Szabó Kálmán elnök, Szávay 
Gyula titkár.

Pap-választás. F o l y ó  h ó  8 - á n  t a r 
t o t t a  m e g  a  h e l y b e l i  s t a t .  i z r .  h i t k ö z s é g  
p a p - v á l a s z t á s á t ,  a m e l y  a z  e g é s z  v á r o s  
k ö z ö n s é g é t  i z g a l o m b a  t a r t o t t a ,  m i v e l  a  
g y i i l ó s e z é s e k ,  h í r l a p i  c i k k e k ,  r ö p i r a t o k  
m a g u k r a  v o n t á k  a  m á s  f e l e k e z e t ü e k  
f i g y e l m ó t  i s .  K é t  e r ő s  p á r t  v í v t a  m e g  a  
h a r c o t .  A z  e g y i k  d r .  V e l l e s z  G y u l a  
n a g y b i t s e i  r a b b i  k ö r ü l  t ö m ö r ü l t ,  a  m á s i k  
p e d i g  F e i g l  L .  H .  g y ö n g y ö s i  r a b b i  m e l 
l e t t  f o g l a l t  á l l á s t .  M i n d k e t t ő j ü k  n a g y  
k a l i b e r ű  e g y é n e k ,  a k i k n e k  b á r m o l y i k e  
d í s z é r e  v á l l o t t  v o l n a  h i t k ö z s é g é n e k .  
W e l l e s z  n a g y  t u d ó s  h í r é b e n  á l l ,  d e  F e 
i g l  s e m  m a r a d  m ö g ö t t e ,  m i t  o n n a n  k ö 
v e t k e z t e t ü n k ,  h o g y  a  m ú l t  é v b e n  a  b u 
d a p e s t i ,  t e h á t  a z  o r s z á g  l e g n a g y o b b  
h i t k ö z s é g e  j e l ö l t e  a  r a b b i s á g r a ,  m e l y t ő l  
d r .  A d l e r  I l l é s s e l  s z e m b e n  c s a k  e g y  
s z a v a z a t t a l  m a r a d t  e l .  R e g g e l  9 ó r a k o r  
v o n u l t  t e l  a  k é t  p á r t  é s  e g y  f é l ó r a  
m ú l v a  a  v á r o s h á z a  d í s z t e r m é b e n  a z  e l n ö k  
m e g n y i t o t t a  a  g y ű l é s t .  B e s z é d é t  ó r i á s i  
e l j o n z é s  f o g a d t a .  A l a k i s á g o k  e l i n t é z é s e  
u t á n  10  ó r a k o r  k e z d ő d ö t t  a  s z a v a z á s .  
L e g e l ő s z ö r  d r .  G a r a  L e ó  a d t a  l e  a  v o k -  
s á t .  F ó l  1 - i g  g y o r s  t e m p ó b a n  m e n t  a  
d o l o g ,  d e  a k k o r  m e g c s a p p a n t  a  j e l e n t 
k e z ő k  s z á m a .  E g y  ó r a  u r á n  a z o n b a n  a  

i A V e l l e s z - p á r t  f ü r g e  r e n d e z ő s é g e  k o c s i r a ,
! t a l i g á r a  k a p o t t ,  s ó t  g y a l o g s z e r r e l  i s  
! n e k i  v á g o t t  a  k i n t  l e v ő  s z a v a z a t o k  l e i -  

z a v a r á s á h o z ,  a d d i g  a  F e i g l - p á r t  c s e n d e s  
m e g f i g y e l ő  á l l á s b a  h e l y e z k e d e t t  é s  i g y e 
k e z e t t  k i h a s z n á l n i  a  k í n á l k o z ó  a l k a l m a t .  
E z e n  a k c i ó  n e m  m ú l o t t  e l  h u m o r o s  j e l e 
n e t e k  n é l k ü l .  É r d e k e s  l á t v á n y  v o l t ,  
m i k o r  V  e l l e s z  k o r t e s e i  a  r e n d e z ő k  k í s é r e t e  
m e l l e t t  g á n s e n m a r c h b a n  v o n u l t a k  a z  
u r n a  e l é .  4  ó r a  4 ö  p e r c k o r  a z  e l n ö k  a  
s z a v a z á s t  b e r e k e s z t e t t e ,  a m i k o r  k o n s t a 
t á l t á k ,  h o g y  3 6 0  s z a v a z a t  a d a t o t t  l e .  
E b b ő l  A \  e i l e s z  k a p o t t  1 9 0 ,  F e i g l  p e d i g  
1 7 0  s z a v a z a t o t .  A m e n n y i b e n  a z  a l a p 

s z a b á l y o k  s z e r i n t  a  m e g v á l a s z t á s h o z  a  
s z a v a z a t o k  k é t h a r m a d a  s z ü k s é g e s ,  m e 
l y e t  a  j e l ö l t e k  e g y i k e  s e m  n y e r t  e l ,  é s  
i g y  a z  e l n ö k  a  v á l a s z t á s t  m e d d ő n e k  
k i j e l e n t v e ,  a  k ö z g y ű l é s t  5  é s  t é l  ó r a -  

| k o r  b e r e k e s z t e t t e .  E g y é b k é n t  a  v á l a s z -  
! t á s  t e l j e s  r e n d b e n  i n c i d e n s  n é l k ü l  f o l y t  
! l e .  A  W e l l e s z - p á r t  k i t ü n ő e n  v a l ó  s z e r -  
|  v c - z e t t s ó g e  b á r m e l y i k  k ó p v i s e l ő v á l a s z -  
! t á s n a k  d i c s ő s é g é r e  l e t t  v o l n a .  B e v á l l o t t  

a  f i a t a l e m b e r e k b ő l  á l l ó  r e n d e z ő s é g ,  k i k 
n e k  m e g v o l t  a z  a z  e l ő n y ö k  i s ,  h o g y  
m i n d  e l v o l t a k  l á t v a  s z a b a d j e g y g y e i ,  
m i g  a z  e l l e n p á r t  c s a k  f e l s z ó l a l á s  u t á n  

j u t o t t  e g y  i g a z o l v á n y h o z .  —  H a l l o t t u n k  
m é g  h a n g o k a t  a r r ó l  i s ,  h o g y  a  b i z a l m i  
f é r f i a k  s e m  k ü l d e t t e k  k i  a r á n y o s a n ,  m i 
v e l  a  W e l l e s z - p á r t  r é s z é r e  a  l e g g y a 
k o r l o t t a b b  e r ő k  v o l t a k  k i v e z é n y e l v e ,  
a d d i g  a  F e i g l  p á r t o t  e g y  p á r  ö r e g  u r  
k é p v i s e l t e ,  a k i k  i l y e n  d o l g o k b a n  j á r t a s 
s á g g a l  n e m  b í r t a k .  N e m  h i s s z ü k ,  h o g v  
e z  t e r v s z e r ű  l e t t  v o l n a ,  m i v e l  i l y e n k o r  
a z  e l l e n f é l  é r d e k e i r e  i s  t e k i n t e t t e l  s z o k 
t a k  l e n n i .

»X«a,va.litolaj” t ö r v é n y e s e n  v é d v e  e z  i d ő  s z e r i n t  
a  l e g j o b b n a k  b i z o n y u l t  

í e l k e n ó s  m i n d e n  f e r t ő z ő  h e l y e k r e .  —  E r e d e t i  g y á r i  á r b a n  k a p h a t ó  :
szagtalanító

T e l e l ő n  s z .  9 6 .
nyíregyházi keztyii-, kötszer- és füzőgyárában.
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51908. március 14. „ S Z A B O L C S "

Falusi kiskirályok. A közigazgatás fej
lesztésével foglalkozók elismerik azt, hogy a 
^alusi jegyzők ügyköre a legnehezebb de 
pcryuttal a legszebb is. Ide nemcsak eszet, 
de'szivet is kell hozni. Egy hivatásának ma
gaslatán álló jegyző, vezére, tanácsadója a 
népnek, akiért életét Í3 áldozni kész az 
egyszerű de annál igazabb szivü falusi nép.
• ki azonban csak a rideg §-okat nézi, 
melyeknek értelmét sokszor fel sem foghatja, 
‘ íji'a felséges népben nem lát egyebet adó
alanynál az ne menjen jegyzőnek, mert teher 
lesz a falujára, de viszont az ő életét is meg
keseríti az a község, amelynek felvirágozta
ssa volna tulajdonképpeni kötelessége. Ko- 
niecséröl kapunk most hirt, hogy Szmrecsáuyi j 
Sándor ottani jegyző márc. 1-én utasította a ; 
kisbirót annak a közhírré tételére, hogy akik 
aZ ebadót azonnal le nem fizeti, azoknak a ku
tyáját személyesen fogja lelőni. Egy éppen 
jelenlevő képviseleti tag jóakaratulag figyel
meztette, hogy ne tétessen ilyet közzé, mert j 
a lakosságot fellázítja. Közvetlenül öt nem 
érdekli a dolog, mert ö nemcsak a kutyaadó
ját, de más esedékes adóját is kifizette, 
ízmrecsányi azonban nem értette meg a jó 
tanácsot, hanem oknélküli felhevülósében ki
utasította az éppen hivatalos dologban ottjáró 
földbirtokost. Ezt az esetet a megszégyenített 
ember titkolta, de a napokban az mégis ki
tudódott és most az egész falu a legnagyobb 
elkeseredéssel tárgyalja. Félni lehet tőle, hogy 
a legcsekélyebb dolog végzetes tettre kész
tetheti az együtt érző falut. Sürven emlege
tik Kemecsén, hogy azért történhetnek ilyen 
esetek, mert a jegyző rokoua a főszolgabíró
nak. Azt is hangoztatják, hogy máskor októ
berben is volt kint egy kevés ebadó hátrány, 
de most február végével akarta azt a jegyző 
beinkasszálni. A tartozások zömét ez évben is 
rég befizették a gazdák, csupán a kereset 
nélkül álló kisbirtokosok vannak csekély ősz- j 
szeggel hátralékban. Ebben a kínos dologban 
kérdést intéztünk e hó 12-én délután az ottani 
szolgabirósághoz, de amikor megtudták hogy 
Szmrecsánviról akarunk kérdezősködni, azt 
felelték vissza, hogy az ö hivataluk nincs 
tudakozódásra berendezve. Közvetlenül az al
ispán figyelmét hívjuk tel tehát erre az esetre, j 
aki többször adta már tanujelót, hogy ö a 
vármegye első embere, aki erólyessógét a 
szivnemessógóvel párosulva gyakorolja. Meg
vagyunk győződve, hogy ö jobban ismeri a 
faluját, mint az a jegyző, aki pár hónapi ott- j 
tartózkodása után akar a házak között ható
ságilag puskázni, vagy az a szolgabirósági 
tisztviselő, aki magát felkérés dacára sem 
aevezte meg, dacára annak, hogy a vele be
szóló nevét 3-szor is ismóteltette. Nem tud
ják a jó falusiak azt sem megérteni, hogy 
miért kell éppen csütörtöki napokon tartani 
a képviseleti gyűléseket, amikor az a heti
vásár napja, és csakis azon a napon mehet
nének a gazdálkodók a piacra.

Bál Elmúlt a farsang, de azért nem ma
radunk mulatság nélkül. A nyíregyházi izr. 
kézművesek betegsegélyzö egylete f. hó 17-én 
tartja nagy álarcos purim bálját, melyen ter
mészetesen városunk lakossága rangra és val
lásra való tekintet nélkül fog megjelenni. 
Akik tévedésből meghívót nem kaptak, for
duljanak felszólalásukkal Kohn Ignáchoz.

50-edik Kossuth szobor. Pécs város e hó
25-én leplezi le Kossuth Lajos szobrát, amely 
az 50-edik iesz az országban. Ebből a* alka
lomból felütöttük városunk zárszámadását, 
mely szerint a nem tudjuk hányadik Kossuth 
szoborra 7000 kor. tökével rendelkezünk. A 
pénzintézetek is adakozhatnának erre a célra, 
a bálok jövedelméből is lehetne juttatni rá, 
mert biz igy soká lesz kész a városház-térre 
Jzánt díszes Kossuth szobor.

Uj állás. A nyírbátori fószolgabiróság 
pályázatot bocsátott ki a máriapócsi köror- 
vosi állásra. A kérvények jövő hó 15-ig ad
hatók be.

Kossuth Amerikában. Pivány Jenő ameri
kai lapszerkesztő megküldötte nekünk Kossuth 
és Amerika eimü emlékiratát, melyet Kossuth 
Lajos Amerikába érkezésének 56-ik évfordu
lója alkalmából adott ki. Szakavatott tollal 
tárgyalja a múltakat, de nekünk jobban tet
szik, amikor a jelenre áttérve, az amerikai 
magyar szövetség fokozottabb fölkarolásáért 
emeli fel kérő szavát. Kifejti, hogy Magyar- 
országnak érdeke, hogy a külföld ne idegen 
célokat szolgáló hírforrásokból ismerje meg 
céljait, hanem az odaszakadt gyermekei igaz
mondása által. E célból angol folyóiratot akar 
az Önállóság társlapjaként kiadni, melyhez 
kéri az ó-haza támogatását is. Címe: Phila
delphia, Pa, 1344. N. 5. th. Street.

Levél a szerkesztőhöz. Tekintetes Szer
kesztőség! Múlt heti lapjában foglalkozott tűz
rendészetünkkel, amellyel nagy mértékben 
járult hozzá a nehéz kérdés megoldásához. 
Ez indított rá, hogy fölhívjam b. figyelmét 
arra, hogy az Otthou-szálló dísztermének egyet
len ajtaja van amely egy keskeny folyosóra, ez 
pedig egy szűk udvarra nyílik. A napokban 
gyűlés volt benne s akkor láttuk, hogy egy 
váratlanul kiütő tűz milyen borzalmas szeren
csétlenséget idézne elő. Nem akarok hossza
san foglalkozni a tárgygyal, hanem felkérem, 
hívja lel a sok pénzbe kerülő mérnöki és ka
pitányi hivatalok figyelmét erre a körülményre, 
és hasson oda, hogy a termen mielőbb biz
tonsági ajtók készíttessenek. Nyíregyháza, 
1908. márc. 6. Nagyrabecsülésem kifejezése 
mellett vagyok igaz tisztelőjük (aláírás.)
— (Annak megjegyzésével adjuk le a levelet, 
hogy időközileg megtette a tulajdonos az in
tézkedéseket az épület átalakítására, és egy 
biztonsági ajtónak az utcára való vágására.)

Nincs íevélbólyeg. A vasárnapi munka
szünetről szóló törvény szerint a trafikokat 
az nap délután 8 órakor be kell zárni. A kö
zönség tehát a piac közepén nem kap ilyen
kor bélyegeket. Zavarban voltak eleinte a 
dohányzók is, do már rájöttek, hogy a kis
vasút megyeház-téri állomásán vehetnek sziva
rokat. Szükségesnek tartjuk ezokból, hogy 
ugyanott áruljanak levélbólyegeket addig is, 
mig a postahivatalt a báltérre telepitik be.

Műkedvelői előadás. A róm. kath. ifjúság 
március hó 8-án a kath. egyház javára mű
kedvelői szini-előadást rendezett. Szinrekorült 
, Felhő Klári* 3 felvonásos népszínmű. Az 
előadás általában véve jó volt.

Árlejtés. A kisvárda—vásárosnaményi tör
vényhatósági közút átépítésére jövő hó 3-án 
tart árlejtést az alispáni hivatal. A munkálatra 
11472 kor. van előirányozva. Ugyanakkor 
tartják meg a nyirbaktai trvh. ut átereszeinek 
kija> itásáraaz árlejtést 1430 kor.előirányzattal.

Bérbeadás. Mezöladány április 14-ónadja 
bérbe a határában gyakorolható vadászati jo 
got : kilenc évre.

Táncmulatsáfl. A gógónyi ev. ref, egy
ház f. hó 15-én táncmulatságot tart.

Füst álarc. Tűzoltóink munkaképességét 
nagy mértékben fogja fokozni egy tűzoltó 
álarc, amely fémcsöven 30—40 méter távol
ságból kapja egy szivattyún át a levegőt. A 
tegnap tartott próba igazolta a készülék hasz
nálhatóságát.

Megszökött rablógyilkosok. Múlt hó 25-óu 
egy lopás ügyben kihallgatta a helybeli tör
vényszék Horvát János és Sstojka József 
kóborcigányokat, akik az Őszön Temesváron 
egy vámőr családját mészárolták le. Ezek a 
veszedelmes emberek visszaszállítás közben 
a vonatról megugrottak. A fogházórök ivó
vizébe a gyilkosok álomport keverhettek, akik 
órákon át eszméleten kívül voltak.

Árvákat keresnek. A deósi kincstári fa
iskolában árvákat keresnek kertészekké való 
kiképzés végett. Jelentkezni a községi elöl
járóságoknál lehet.

Építkezés. Balkány község uj óvoda épí
tését határozta el, melyre az árlejtést e hó 
25-ón tartják meg. _____

A nyíregyházi ipartestületi hitelszövetkezet
vasárnap tartotta meg Bállá Jenő elnöklete 
alatt közgyűlését. Folyó ügyeket intéztek és 
elhatározták, hogy az Orosi-u. 14. szám alatti 
uj helyiségben kedden ós szombaton tartanak 
üzletnapot.

Béke-nap. Amikor az egész világon a 
hadi célokat szolgáló kormányozható légha
jók, uj ágyuk ós egyre terhesebb katonai 
költségvetések keresztülvitelén törik a fejüket 
az emberek, akkor jön egy kisebb csoport, 
amely átlépve az országok határát, nemzet
közi egyesülések segélyével munkálják az 
általános lefegyverkezóst. Ennek az egyesü
letnek a magyarországi csoportja nemcsak a 
jelenre gondol, hanem a jövót is munkálja. 
Elhatározta, hogy a minister által az I-ső 
hágai békekonferencia megnyitásának évfor
dulóján tartandó iskolai ünnepélyek megtar
tásához útmutatást ad ki. Pályázhat rá mindeu 
tanerő. A részletes tervezet a magyar szent 
korona országainak bókeegyesületótől (Buda
pest, Dorottya-u. 6.) szerezhető meg, ahova 
a munkák október 31-ig küldendők be. A leg
jobb munka 200 korona, a II. pedig 100 k o 
rona jutalmat kap.

A vicinális vasutak e hó 1-éu elhatároz
ták, hogy a 10 százalékos vállalati adót ós 
az 50 százalékos jövedelmi adót töröltetni ké
rik. A 142 vasút memorandumát bizonyára 
figyelembe veszi a minister, mely körülmény 
kedvezően hatna Szabolcsmegye vasútháló
zatára is.

Kötelező oltás. Barsvármegye elhatározta, 
hogy megkeresi Szabolcsvármegyót is, hogy 
a sertés orbánc elleni vódoltás kötelezővé 
tétele mellett állást foglaljon.

Cigány furfang. Dincházi János keme- 
csei juhászt a múlt szombatou furfangos mó
don csapta be egy cigány. A nyomorék em
bertől eladás végett behozott lovát járlatostól 
együtt kicsalta hogy vevőt kerítsen rá, de 
megszökött velük. A károsult valóban szánal
mat érdemel. A télen belebukott a kemecsei 
szőlő árkába, araikor lába eltörött, ő pedig 3 
napig kínlódott magára hagyatva. Szerencsére 
a hideg nem volt nagy, de igy is elfagyott 
a lába-feje és lekellett vágni az ujjait. Csonka 
kézzel ós lábbal jött árulni a lovát, hogy is
merősei segítségével eladja, de egy odave
tődött lókupec megfosztotta tőle. A vizsgála
tot folyamatba tette a rendőrség.

Eltűntek. Zsiga András besenyődi béres- 
gazda ós Hermán János tiszapolgári czipósz 
nyomtalanul eltűnt.

A kandidálás. A választások alkalmával 
nálunk is sok szó esik a jelölőbizottságokról, 
melyeknek működésére vonatkozólag most a 
közigazgatási bizottság elvi kijelentést tett. 
Kimondotta, hogy a „kijelölő választmány a 
kijelést csak a törvényben meghatározott 
valamennyi tagjának részvételével teljesít
heti.* Előfordult ugyanis, hogy Veszpróms- 
gyóben egy tag eltávozott, mivel rokona volt 
a pályázók között.

Szép hivatás. Örömmel adjuk hírül, hogy 
Nádasy Emil helybeli földbirtokos a nagy- 
sármási telep kezelőjévé kineveztetett. Gyö
nyörű hivatás vár rá uj állásában, mert ott 
tág tere nyílik alkotó képességének, szaktu
dásának. Égyideüleg azonban rámutatunk az 
utánna maradó űrre, ós sajnálattal konstatál
juk, hogy elmegy a „minta gazda*, akinek 
telepét nem csak érdeklődéssel, hanem a 
látottakon okulva tanulmányozhatták kis ós 
nagygazdáink. Nádasy kinevezéséről a követ
kező értesítést vette: 1908. óv 773. szám. M. 
kir. Telepítési felügyelőség Kolozsvárt. Tek. 
Nádasy Emil urnák, okleveles gazda, föld- 
birtokos Nyíregyháza. Folyó hó 24-én kelt 
soraira értesítem, hogy a nagysármási telep- 
kezelőség átadását, illetve átvételét március 
hó 17-óró tűztem ki, minélfogva felhívom, 
hogy jelzett napon az ottani telepkezelősóg- 
né1, azt megelőzőleg pedig ezen felügyelő.

H  •  testsúlyt, aiefsxan- 
TÍUSékot, éjjeli tzzadist.

Tüdőbetegségek, hurutok, szamár- 
köhögés, skrofulozis. influenza
eflen t - *— ‘ tanár és orvos által naponta ajánlva.

M tattray értéktelen utánzatokat is Irináinak, kérjen mindenkor 
„Uoohe*4 e re d e ti eéemeag&láat.
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sógnél a fogadalom letevése végett jelent
kezzék. Kolozsvár, Í908. március 28. kt. kir. Te
lepítési felügyelőség Kolozsvárott. Szász s. k.

Március 15. az iskolákban. Az egyes is
kolákban megtartandó ünnepségek programm- 
ját a következükben közöljük; Főgimnázium. 
Az ünnepségek kezdete d. a. 9 óra, színhelye 
a főgimnázium tornaterme, programmja pedig 
a következő: 1. Fohász. Eaekli az ifjúsági 
daloskor. 2. Talpra magyar. Szavalja Valent 
István Vili. o. t. 3. Önuepi beszéd. Tartja 
Papp Péter VIII. o. t. 4. Bírálat a Kossuth 
Lajos emlókalapitványra beérkezett pálya
munkákról. Felolvassa Zimmermanu Rezső, a 
bíráló bizottság előadója. 5. Pályadijak ki
osztása. 6. Részlet Papp Péter pályanyertes 
müvéből. Felolvassa Vertse K. Andor VIII. o. t.
7. Szabadság ünnepén. Irta és szavalja Ballay 
Gyula VIII. o. t. 8. Nemzeti dal. Énekli az 
ifjúsági daloskor. — A polg- leányiskolában.
1. Szózat. Énekli a dalkör. 2. Március 15. Er
délyi Zoltántól. Szavalja Ragány Margit IV.
o. n. 3. Mihályi Ignác. Magyar ábránd. Zon
gorán előadja Tóth Mici IV. o. n. 4. Ünnepi 
beszéd. Tartja Fekete Valéria IV. o. n. 5. 
Honfidal. Énekli a dalkör. 6. Március Idusa. 
Ábrányi Emiltől. Szavalja Svastits Ella IV. o. 
növ. 7. Egy gondolat bánt engemet. Melod
ráma. Szövege Petőfi Sándortól, zenéje Kapi 
Gyulától. Előadják Vietórisz Aranka IV. o. n. 
Ostermuth Margit III. o. n. 8. Erős hit. Irta 
Ábrányi Emil. Szavalja Weíszkrom Emma IV.
o. n. 9. Hymnus. Énekli a dalkör. — Polgári 
fiúiskola. Áz ünnepség kezdete d. e. 11 óra, 
színhelye a polgári leányiskola tornaterme, 
programmja pedig a következő: 1. Hymnus. 
Előadja az énekkar. 2. Nemzeti dal. Szavalja 
Gurbán Béla. 3. Óda márc. 15-re. (Ábrányi.) 
Szavalja Sichermann Jenő. 4. Emlékbeszéd. 
Tartja Tamáska Endre tanár. 5. Csatadal. Elő
adja az énekkar. 6. Emlékezés március 15-re. 
Irta és felolvassa Donáth Jenő. 7. Vándor ma
dár. (Ábrányi.) Szavalja Tamássy László. 8. 
Magyarokhoz. (Berzsenyi.) Szavalja Komjáthy 
Gusztáv. 9. Szózat. Előadja az énekkar.

Szobrot Kossuthnak. E cim alatt ^Cepes j 
Lajostól megjelent egy kis füzet, mélynek 
tiszta jövedelme a Nyíregyházán felállítandó 
Kossuth szobor-alap javára megy. A csinos 
kiállítású és tartalmas füzetet, mivel egy gyö
nyörű eszme megvalósulását segíti elő, mele
gen ajánljuk olvasóink figyelmébe. A füzet 
ára 50 fillér. Kapható minden könyvkeres
kedésben.

Hivatal átvétel. A kisvasúinál lemondás 
folytán megüresedett üzletvezetői állást teg
napelőtt vette át Géhl György volt államva- 
suti ellenőr, akit az államvasutaknál is kiváló j 
szakembernek ismertek el.

Necrolog. F. hó 12-én temették Tiszabü- 
dön büdi Dogály Mária úrnőt Korniss Ferenc 
ottani nagybirtokos áldott emlékű hitvesét. E 
végső tiszteletadáson a nagyszámú rokonságon 
kivül jelen volt Szabelcsvármegye számos tagú 
képviselete, Büd-Szentmihály és Tiszalök köz
ség elöljárósága, a szentmikályi grófi urada
lom tisztikara, tengersokaságu nép. á közel s 
távol vidék résztvevő közönsége A szomorú 
gyászos pompa gyászbaszéddel vette kezdetét, 
melyet Dömötör György tiszaiöki rk. plébános 
tartott. Ugyanő végezte a temetési szertartást 
is Nagy Emil szentmihályi, Vizerer József ti- | 
szaeszlári rk. lelkészek, Kutka Vazul és Lázár 1 
Béla gk. szentszéki tanácsosok segédletével. A 
gyász szertartás a tiszabUdi gk. kegyúri tem
plomban folyt le. Onnan kisérték utolsó útjára 
azt ar. áldott lelkű jóságos uriasszonyt, Aki 
soha senkinek nem vétett, akit mindenki sze
retett s akinek áldott marad emlékezete időt
len időkig. Nyugodjék békében.

Lapzártakor értesülünk, hogy Mikecz 
János v. kisvárdai főszolgabíró 87 éves korá
ban elhunyt, akiben alispánunk édes atyját 
vesztette el. Temetése ma délután lesz.

Utóhangok a rabbiválasztásból folyólag. A
lefolyt küzdelem nyomai simulnak el. Ennek 
egyik episodja, hogy dr. Vadász Leó, kinek 
a .nyilatkozata* lapunk legutóbbi számában 
a dr. Wellesznek — jobban móhdva — egyik 
alkalmazottjának tényével is foglalkozik : bo
csánatkérő levelet irt az említett rabbinak. 
Feljogosittattunk a levél vonatkozó készének 
közlésére:

N a g y  tiszte le tű  u rá é n ! M ost, 'm iu td k  esendőt 
le lt körü lö ttem  és lelohadt a pártszen ved é ly  per-

gselö tűse, m egszólal lelkem  ism erete és ke td em  
belá tn i, hogy a  harc hevében e lra g a d ta tta m  m a 
gam at és erősebben k r i t iz á lta m , m ik  a z  tá vo l
levőkkel szem ben i l lik  és szabad. K ü lö n ö sen  hogy 
a s t a z  odiosus levelet, m in ek  valódiságához  
a n n y i  ké te ly fé r  es a  n é lk ü l, hogy a  levél va ló 
d iságáró l m eggyőződtem  volna , korteseszközül fe l
h a szn á lta m  ellette.

Olcsó fa. Élénk emlékezetében van még 
olvasóinknak az a kellemetlen félreértés, mi 
miatl egész utcákat fosztottak meg fadíszük
től. A fásítás megkönnyítése végett elrendelte 
a polgármester, hogy a város akácosából 
20—30 fillérjével adjanak ki csemetéket. In
gyen azért nem bocsátja a város a fákat a 
házbirtokosok rendelkezésére, mert akkor 
akadnának olyanok, akik tüzelésre használ
nák fel azokat. Jelentkezni a gazdasági taná
csosnál lehet.

Leégett tanya. Megírtuk a múltkoriban, 
hogy Gyurján Mihály helybeli gazdálkodó 
fél arcát leszelte egy szecskavágó gép. Most 
arról kapunk értesítést, hogy az élet-halál 
között lebegő ember tanyája leégett.

Védekezés az árviz ellen. A rudolf-azgnádi 
szerencsétlenség alkalmával szerzett ta
pasztalatok alapján elrendelte a földmivelós- 
ügyi miniszter a Duna és Tisza mentén levő 
vármegyéknek és vizszabályozó társulatoknak, 
hogy a bevezető csöveket erőpróbának keli 
kitenni és mindazt megtenni, ami a közbiz
tonságot fokozhatja.

Városok segélyezése. Makó város polgár- 
mestere bejelenteti a kormánynak, hogy a 
város intézményeit képtelen mind addig fej
leszteni, mig az állami teendőkért ellenszol
gáltatást nem kap. 275.680 koronát fordítanak 
évente állami funkciókra, amely 68 százalék 
pótadónak felel meg. Makó hasonló állásfog- 
lalázra felszólította Nyiregyháxa városát is.

Hernyóirtás. A polgármester szigorúan 
utasította a mezó és hegyőröket, hogy a 
hernyóirtásra figyelmeztessék a lakosságot. 
A mulasztókat 200 koronáig terjedő pénzbír
sággal sújtja a polgármester, aki az örök 
összeírását személyesen fogja ellenőrizni.

Borértékesítés. Magyarország borterme
lését államilag akarja a földmivelésügyi mi
niszter külföldre irányítani. E  célból ankettet 
tartott hétfőn, melyen Szabolesot a nagyter
melő megyék közzé osztották be. A gyakor
lati kérdéseket még nem oldották meg.

Leszúrt ember. Lőrincz István laskodi 
kisgazdát ma egy hete leszúrva találták meg 
az országúton. Á vizsgálat folyik.

Kéménytüz. Vége van a télnek, de azért 
nem akar elmúlni a kómónytüzek saisonja. 
E  héten a kaszinóban gyűlt ki egy kémény, 
melynek eloltásához a tűzoltóság is kivonult. 
Láttunk egy kimutatást a múlt évben előfor
dult tüzekröl, melyből kitetszik, hogy 100-ra 
lehet tenni a Nyíregyházán előfordult be- és 
be nem jelentett kémónytüzek számát, amely
nek fele középületekben, ’A-ede pedig a város 
tulajdonát tevő házakban fordult elő.

Az ipartestület e hó 22-én közgyűlést 
tart. Az egyenes adók reformját Bállá Jenő, 
az uj ipartörvényt Piszner János, a munkás- 
biztosítást Simonocz János, az ipartestületi 
hitelszövetkezetet Oltványi Ödön fogja is- 
meriethi.

Halálozás. Mészáros János képviseleti 
tag 72 éves korában meghalt Nyíregyházán.

Bezárt ovoda. A felvógi ovodát kanyaró 
miatt az alispán 14 napra bezárta.

Qyengetehetsigü gyermekek iskoláztatását
Budapesten (VIII. Mosonyi-u. 6. sz.) a gyen- 
geteketségü gyermekek nevelésére létésitet. 
Áz iskola vidékről is felvesz növendékeket,

A vlsszavándorlók anyagi helyzetét és
számát vármegyénket megfigyeltette az őrsi. 
magy. gazd. egyesület A múlt év júniusától ez 
évi márc. 1-éig 80 ezer ember jött vissza, 
akik közül 1400—1800 telepedett meg Sza- 
bolcsmegyóben. A gazdálkodóknak nincs okuk 
tehát munkáshiánytól tartani.

Fidibusz! A legkitűnőbb magyar élc- 
lap. Páratfan nőpsterkség! Remek szöveg, pom
pás képek ! Mosásén olcio 1 Egy szám 5 krajcár 
A Fidibusz előfizetési ára; Egész évre 6 K, 
félévre 3 I ,  negyedévre 1 K 50 fiill., eg_v 
hónapra 50 fiit. Mntatványsaámekat küld 
a kiadóhivatal : Rökk Szilárd-utca 9

Köhögés nem betegség. Gyakran hallani 
ezen megjegyzést. De mily káros tévedés. 
Igaz, vannak emberek, akik köhögnek s mégis 
megöregednek. De mily gyakran támadnak a 
köhögés elhanyagolása folytán süljei betegsé
gek, nevezetesen tüdőbetegség, holott kellő 
időben annak keletkezése és terjesztése meg
gátolható. A köhögés tehát soha sem hanya
golandó el, ha nem vegyünk azonnal az is
mert „SIROLIN-ROCRE* hatásos szert, mely 
nemcsak a köhögé.st szünteti, de az étvágyat 
is előmozdítja és a testerőt fokozza. Kapható 
gyógyszertárakban.

A magyar újságírás szenzációi! A Nap 
a magyar közönség legkedvesebb lapja[ A 
48-as eszmény és a magyar nemzeti törekvések 
egyetlen hős és kérlelhetlen szószólója. Főszer
kesztő; Braun Sándor. Főmunkatárs: Lengyel 
Zoltán. Naponkint 125.000 példány! Egy szám 
2 krajcár. A Nap előfizetési ára : Egész évre 
16 K, félévr* 8 K ,  negyedévre 4 K, egy hónapra 
1 K 40 fill.

Postazsák. Régi panasza a közönségnek, 
hogy a posta az újságot és a közönséges le
velek egy részét nem zsákban, hanem kereszt- 
kötés alatt szállítja. A fővonalokon nem érez
hető ennek a kellemetlensége, de a fogatokon 
és a vicinálisokon való szállításnál kivált esős 
időben a küldemény nagy része megsérül. 
Felmerült panaszok következtében most már 
a mellékvonalokon is zsákokba küldik a pos
tát s igy a nyiregyházavidóki kisvasutak át
rakó állomásán külön zsákokba zárolják min
den leadó állomásnak a leveleket.

Álkulcsos tolvaj. Több kereskedő tapasz
talta városunkban, hogy az utóbbi időben bolt
ajtóján a zár nehezen nyílott. A jelek szerint 
egy álkulcsos tol vajbanda próbálgat Szeren
cset s hogy nem minden eredmeny nőikül, 
mutatja az, hogy Friedmann Sándor szent- 
mihály-utcai kereskedésébe behatoltak és 
onnan árukat és meg nem állapítható összegű 
pénzt elloptak.

Lohr Mária ezetőtt Krónfui/, csipke ve
gyészeti tisztitó és kelmefestő intézete, Buda
pest, VIII. Baross utca 85 sz. a legmeglepőbb 
eredményűvel eszközli; csipkék, kelmék, ru
hák és szövetek vegytisztitását vagy fostését. 
Ruhák fejteleu állapotban is festetnek. Vidéki 
megrendelések a legpontosabban, jutányosán és 
gyorsan teljesítetnek.

Ha megbízható órára vagy jó és szép ék
szerre van szükségé, es ezt jutányos áron óhatja 
beizerezni.Ugy forduljen bizalommal V r a b e c z  
órás és ékszerészhez Nyíregyháza Iskola-u: 8. 
javításokat pontosan, jutányosán és jótállás 
mellett kéezitek.

M a u th n e r -fé le  virágmagvak, úgy
szintén plomb. lóhere, luezerna, takariuany- 
répa magvak és kaszáló és pázsit fűmag- 
keverékek olcsóbban mint bárhol beszerez
hető H i r s c h l e r  Mór füszerkereskedónél 
Nyíregyházán. Ugyanott vízmentes ponyvák 
10 százalékkal olcsóbban mint bárhol.

■ ő s i  m á r  k if o g y t a m  t u d á s a id b ó l  1
K attarkusom  perm aneueiában és a i  össxes szerek nem 
segítenek rajtam . Izzadtam , teá t ittam , cukorkákat szo
pogattam , hogy a gyomrom egész odalett, — és a katarr- 
hus még mindig itt van, H át m egpróbáltam  Fay-féle so 
deni pasztillákat ? Azt modora Ö nnek, ezek véget vetnek 
a katarrliusnak és nincsenek a  gyomor ártalm ára, lekö
tik  a  felesleges gyom orsavat. Aki a s  igazi sodení pasz
tilláka t beveszi, az jó l érzi m a g á t! K aphatók 1-25 K-órt 
minden gyógyszertárban, minden drogériában  és minden 
ásványvíz kereskedésben. U tánzatokat teasók visszauta
sítani ! A usztria—M agyarország vezórképéiselősége : W .  
Th. Ganzért Wien IV I. Groise Neugassze 27.

A  t . k ö z ö n s é g  szives figyelmébe 
ajáljnk Preisz Bertalan (korona-épület) 
posztó áruházát, a hol is a legújabb hazai 
férfi Kyapju szövetek valamint a legdivato. 
sabb női costümöknek való kelmék kaphatók.

Szép eredmény. A nyomdászok által ren
dezett mulatság oly szép anyagi sikerrel vég
ződött, hogy körülbelül 250 kötet könyv 
beszerzésére már megtették a szükséges lé
péseket.

Ha a gyermekek Köhögnek, Wükkfakáiránj- 
peparatumot adjunk nekik. Mivel azonban a 
legtöbb ily preparátum bizonytalan összeállí
tású és nem méregteleu, de m'fig underitó izü 
is, „SIROLlN-ROCHE*-t használjunk, mely
vízben könnyen olvad és mindig egyforma 
összetételű, nem izgat és kellemes Ízzel bír. 
Gyógyszertárakban kapható.
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Álarcosok közt.
Tarkán hullámzik el mellettem 
A sok hohó, festett alak,
Forognak színes tömkeleglen,
Kik a divatért bomlanak.

S én arra gondolok, — ha egy nap 
Kern von álarc az arcokon:
Vájjon megismerné-e egymást 
A jó barát, testvér, rokon ? . . .

Heidelberg, farsang havában.
A sm adai.

3= ' 3
Szerkesztői üzenetek.

Érdeklődőnek Helyben. A beküldött 
vers valóságos merénylet minden józan ész 
és jó fül ellen. Ha nagyon érdeklődik további 
vélem ényünk iránt, hát az abban van, hogy 
tessék érdeklődéssel olvasni a verstani köny
veket meg a poétákat. Az utóbbiak közül ne 
mindjárt a legnagyobbakkal próbálkozzék. 
” is 5  mesteréül Hazafíy Verati ajánljuk.

H. u rnák  Helyben. Utánna néztünk a 
dolognak és meggyőződtünk róla, hogy a 
városháza szegletén levő szekrényből este 8 
óra után mindég kiszedik a leveleket. A posta- 
főnök személyesen őrzi ellen azoknak az es
teli vonatokkal való tényleges továbbítását. 
Szükségtelen tehát küldeményét a vasútra 
vitetni. A szekrényeken azért nincs rajta a 
kiszedés ideje, mert a táblákat nap-nap mel
lett elhordják a suhancok. Vegye azonban tu
domásul, hogy a beltéren a leveleket d. e. 8 
ós 10 órakor, d. u. 3, 5 és 6 órakor szedik 
ki. Ezenkívül egy szekrényből az este 9 óra
kor menő vonathoz is kiszállítják a leveleket. 
A külvárosban reggel 7 órakor ós délután 3 
órakor megy a gyűjtőköri.

Többeknek. Technikai okokból maradt ki.

PJyiSt-tér.*

Nyilatkozat.
T u d o m á s o m r a  j u t o t t ,  h o g y  e g y  „ v a 

l a k i " ,  a k i n e k  n e v e  n  i n  é r d e m l i  m o g  a  
n y o m d a f e s t é k e t ,  s o r b a  j á r j a  m e g r e n d e 
l ő i m e t  é s  a n é l k ü l ,  h o g y  t u d n á ,  a z t  á l 
l í t j a ,  h o g y  ó n  F e i g l r a  s z a v a z t a m .  E z z e l  
á r t a n i  a k a r  n e k e m .

E d é i g  t i t k o l t a m ,  ü z l e t i  é r d e k b ő l  n e m  
a k a r t a m  e l á r u l n i ,  h o g y  k i r e  s z a v a z t a m ,  
d e  m e r t  t ö b b e n  k é n y s z e r í t e n e k  r e á ,  k i 
m o n d o m :  ó n  Welleszre s z a v a z t a m .

„ V a l a k i "  u r n á k ,  ú g y  z s i d ó s a t i ,  c s a k  
a z  a  v á l a s z o m :  aki kettőnk közül hazudik, 
ne érje el a következő választást.

V é g ü l  v e g y e  t u d o m á s u l  „ V a l a k i "  
u r ,  h o g y  é n  s z a v a z a t o m é r t  p é n z t  e g y  
p á r t t ó l  s e m  f o g a d t a m  e l .

Klafter Ignác,
könyvuyomd;itu!ajdouos.

* E rovat a la tt közlö ttekért nem vállal felei őseget 
a szerkesztőség.

Felelős szerkesztő ós laptulajdonos:
HLATKY-SCHUCHTER GYULA.

Hirdetések.
A város alatt ö t hold legkitűnőbb
aljföld, két darabban is,

e l a d ó .
Kertnek, lucernásnak alkalmas. 

Cim a kiadóhivatalban.

. S Z A B O L C S '

Hirdetmény.
A Nagyméitúságu Földmivelésügyi Mi
nisztérium G0!H)0/189fi. számú szokvány- 

rendelete szerint
válogatott első osztályú sima ós gyökeres
Ripária-Portalis, Rupestris Monticóla és 

s -■ Vitis-Solonis
amerikai vadvessző, valamint ugyanily 
alanyokra nemesitett, fenti rendeletnek 
mindenben megfelelő a legkiválóbb bor és 

csemege fajú

gyökeres fásoltványok
kerülnek ezen évben nálunk eladásra.

Badacsonyvidéki Szólótelep kezelösége, Tapolca
(a Balaton mellett.)

§  Meghívó.
^  A „Báró H irseh Mór

j ó t é k o n y s á g i  é s  ö n s e g é l y z ő - e g y e 
s ü l ő t  n y í r e g y h á z i  f i ó k j a  f. hó 22-én 
d. e. II órakor a  v á r o s h á z a  t a n á c s 

ai t e r m é b e n

1  rendes évi közgyűlést
n  t a r t ,  m e l y r e  a z  e g y e s ü l e t  t a g j a i t  ó s  Ü & C  
X  a z  e z i r á n t  é r d e k l ő d ő  k ö z ö n s é g e t  X  

j X  e z ú t o n  t i s z t e l e t t e l  m e g h í v j a  X

^  az elnökség. ^
^ X X X X X X X X X X X X X X X X

I I

, ,& í ic k e n s d e r f e r “
e r e d e t i  a m e r i k a i  
a z o n n a l  l á t h a t ó

í r á s s a l .
Í R Ó G É P
Tiszta aczól Gyönyörű Az írógépek

szerkezet, szép írással. Isgolcsóbbja.

Á r a  t e l j e s e n  f e ls z e r e lv e  c s a k
3 0 0  k o ro n a .

Í r ó g é p  k o l l ó k e k  l e g o l c s ó b b  á r a k b a n  
s z á l l í t t a t n a k .

A m e r i k a i  i r o d a i  b ú t o r o k  m i n t a  t e l e p e .
T e s s é k  p rospek tus t  k é r n i !

ICaufmann és tá rs a
Hpest, V., Zoltán u. 16. (Szabadságtér.)

Köhögés, rekedtség és hurut ellen nincs jobb a

Réthy pemetefű cukorkánál.
Vásárlásnál azonban vigyázzunk 

és határozottan RÉTHY-félót kérjünk, mivel j 
sok haszontalan utánzata van.

I d o b o z  6 0  f i l lé r .

Csak RÉTHY-félét fogadjunk e l!

* *  A MAGYAR ÚJSÁGÍRÁS SZENZÁCIÓI! s *

A magyar közönség legkedvesebb lapja!
A 48-as eszmény ós a magyar 
nemzeti törekvések egyetlen hü 
ós kérlelhetetlen szószólója. Wt
F őm unkatárs: Főszerkesztő

BRAUN SÁNDOR LENGYEL ZOLTÁN 
N a p o n k in t  125.000 p é ld á n y !

E g y  s z á m  2 k r a j c á r .
A  NAP e lő fize té s i  á r a :

Kirósz évre 16 K. — f. j| Negyedévre 4 K. — f. 
F élév re  —  8 K. — f. y Egy hónapra 1 K, — f.

A  le g k itű n ő b b  m a g y a r  é lc la p !
Páratlan népszerűség!

R em ek  szö v eg , M  pom pás k ép e k ! 
M esésen  o lc s ó !

E g y  szám  5 k ra jc á r
A  FIDIBUSZ elő fizetési á r a :

Egész évre 6 K. — f. Jj N egyedévre 1 K. 50 f. 
Félévre —  3 K. — f Jj Egy hónapra — K. 50 f.

Aki a  „Fidibuszára legalább egy félévre előfi
zet, ingyen kapja a díszes „Fidibusz naptár“-t. 
Mutatványszámokat küld a kiadókivatal:

Budapest, Rökk Szilárd-utca 9.

Turfa telepet keres
a D e b re ce n i t rá g y a  g y á r  k i h a s z 
n á l á s  c é l j á b ó l .  A z  a j á n l a t b a n  f e l e m l í t e n d ő ;  
a  t u r f a  t e r ü l e t  n a g y s á g a ,  v a s ú t  á l l o m á s a  ;  
e t t ő l i  t á v o l s á g a ;  a  t a k a r ó  f ö l d r é t e g  ó s  a  

t u r f a r é t e g  v a s t a g s á g a ;  a  l ó g s z ó r a z  t u r f a  
á r a  100  m á z s á n k é n t  ( h a  t u l a j d o n o s  a k 
n á z z a  ó s  f u v a r o z z a ;  v a g y  h a  a  g y á r  
a k n á z z a  é s  f u v a r o z z a )  3 — 4  k i l o g r a m m n y i  

m i n t á t  k é r ü n k  !  !  !
E g y b e n  a j á n l j u k  t ő z e g -  f e k á l  t r á g y á n k a t  
1 0 0  m á z s á n k é n t  9 0  k o r o n á é r t  ( a b  w a g -  

g o n  D e b r e c e n ) .

k  Debreceni trágya iyár r. t.

S a j á t  s a j t o l á s u ,  k ó k u s z o l a j b ó l  n y e r t  
s z a v a t o l t a n  t i s z t a ,  l e g k i t ű n ő b b  m i n ő s é g ű

(Bej ígyzett védjegy)
k ó k u sz z s ir t á ru s ít  az

Első Magyar Kókuszdió OiajgySr
„BáDi“ eárteleo és Biezöpzflaságí r. t.

Nyírbátor.
V e / é r k é p v i s e l ö :  Gansl L. és Fia Nyíregyháza
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C L A Y TO N  & S H U T T L E W O R T H
B u d a p e s t ,  V á o d ' K t t r ú t  0 3 ,  

által a lecJtiU ayasabb árak  n e ile tt a já n la tn a k :

Locomobil és gőzeséplőgópek,
szalmakazalozók, Járgány-cséplőgépek, lóhere-csépiék, 

tisztttó-rosták, konkolyozók, kaszáló- es aratógépek, 
szénagyUjtók, boronák, sorvetögepek, Plánét jr. 

kapálók, szecskavágók, répavágók, kukoricza- 
morzsolók, darálók, őrlőmalmok, egyetemes 

aczál-ekék, 2 -  és 3-vasu ekék és mindé’- 
egyéb gazdasági gépek.

G U TTM A N N  H E N R IK
divatáru üzlete

Képviselete Nyíregyházán Nlájerszky Barnabás gépgyárosnál.

Van szerencsém a mélyen tisztelt vevőim
mel közölni, hogy a tavaszi posztók úri 
öltönyökre nagy mennyiségben a legújabb 
mintájú és legjobb minőségben megér
keztek, melynek megtekintésére tisztelt 
------ vevőimet meghívom. —-

Kiváló tisztelettel Guttmann Henrik.

A laplttatott 1900

{Egész ruhákat,{ 
{  pongyolákat, {  
{  alkalmi ruhákra {  
{  f o d r o k a t  {
©  bármilyen rövid idő alatt ©  
§  legpontosabban és legjutá- §  
f  ^  nyosabban f f

gouvelliroz m

m

Az

k ré m
HANSI T é d j e g y g y e l

Azr.nl a  tu la jd o n ság g a l b i r ,  
h o g y  az e m b e r b ő ré t flnom á 
és p u h á v á  te sz i, k iö té s t  és  
v ö rö s  fo lto k a t m á r  n é h án y  
n ap  a la tt  m e g sz ü n te t. L e
fek v és  e lő tt az ille tő  te s tré sz  
b ed ö rzsö len d ő . I la tá a a  k e l
lem es, S zám ta lan  levé l ig y  
szél : „H álás  kö szö n e t a 
k o rsz ak a lk o tó  ta lá lm á n y é r t, 
é g é s i seb e im  n é h á n y  nap  
a la tt  te lje se n  e lm ú lta k  * 
„K ü ld jön  ú ja b b  10 tu b u s t  
b a rá ta im  ré s z é re , h a tá sa  
k ü lső  b a jo k n á l v a lóban  p á 
r a t la n .- „A m in ta - tu b u s t  
leg jo b b  e re d m é n y  n y e l h a sz 
n á lta m  ré g i sebem  e l le r ,  
k é re k  u tá n v é tte l m ég  10 
d a ra b o t.- íg y  é rk e z n e k  az 
e lism erő  so ro k . Az U n iv e r- 
su ra k ré m n e k  te h á t e g y  h áz 
ta r tá s b a n  sem  szabad  h iá 

n y ozn i.

F ő rak tá r:
CHEMISCHES l a b c r a t o r í D t n ,

|  W I E N ,
Vili., Marienhilfstrasse 38. 

Ára 1 korona.

Egy jó állapot

ban levő

íl

e l a d ó .
Értekezhetni

lehet
Kohn Ignác/ 

divatüzletében.

* É U .Y  ©
m  Első Szabolcsmegyei kelmefestő, ©  
m  vegyiruliatisztitó és gouvellirozó ^  

intézete
•  N y í r e g y h á z á n .  ©
W  , , .......... ; 1 0  ©
©

Pazonyi-utca 13.

Zöldségtér 3. számú Guttmann 
Henrik-féle házban

egyletnek való helyiség 
azonnal kiadó.

szállít, f a j t i s z ta s á g é r t  j ó t á l l r a  legdusubb válasz- 
tékban  a m ár évek óta elsőnek és legm egbízha

tóbbnak ism ert:

Küküilömenti első szöiöoltvány telep 
t u l a j d o n o s  :  Caspari Frigyes,
Medgyes 95. sz. (Nagyküküllő megye).

Tessék képes árjegyzéket kérni !
Az árjegyzékben találhatók az ország minden ré
széből érkezott elism erő levelek, ennélfogva min
den szőlőbirtokos megrendelésének megtételo előtt 
az ismerős szem élyiségektől úgy szó-, «nint iráabo- 
iileg bizonyságot szerezhet m agának fentiszőlőte- 

lep feltétlen m egbízhatóságáról.

BENZINMOTOROK

Csongor község v. urb. birtokos
sága közhírré teszi,

h o g y  a  c s o n g o r i  h a t á r b a n  1 0 0 — 1 2 0  r a .  
h o l d  t e r ü l e t é t  1 7 6 0  k o r .  k i k i á l t á s i  á r  m e l 
l e t t  a  f .  é v t ő l  e g y m á s u t á n  k ö v e t k e z ő  
h á r o m  é v r e  ;  a  b a r k a s z ó i  h a t á r b a n  l e v ő  
5 0  m .  h o l d  t e r ü l e t é t  8 0 0  k o r .  k i k i á l t á s i  
á r  m e l l e t t  a  f .  é v r e  l e g e l t e t é s r e  k i a d j a  
f. hó 22  én tí. u. 2 órakor C s o n g o r  k ö z 
s é g  h á z á b a n  t a r t a n d ó  n y í l t  á r v e r é s e n  a  
l e g t ö b b e t  Í g é r ő n e k  a  k i k i á l t á s i  á r  1 0 °  . - n a k  
l e f i z e t é s e  u t á n .  Z á r t  a j á n l a t  k i z á r v a .  R é s z 
l e t e s  f e l t é t e l e k  a  v .  u r b .  b i r t o k o s s á g  j e g y 

z ő j é n é l  b á r m i k o r  m e g t e k i n t h e t ő k .  
C s o n g o r ,  1 9 0 8 .  m á r c i u s  3 .

A v. urb. bizottság elnöke.

©
©
©  £ÜH l mindenfele alakban és nagyságban

® 1 e g o l e s ő b b  á r a k  f
^  mellett kaphatók: g*

« Mhbbs üsiiíMfliín un isii ®

S Í R K Ö V E K

Ittüiuj r i í i i i m i j  £  
©  Nyíregyházán, ©
^  W árm egyeház -u tcxa  5-üdik szám .

és mindennemű írásbeli dolgok 
jutányos árban, gyors elintézés 
mellett elfogadtatnak. Czim a 

kiadóhivatalban.

kőolaj-üzemre is alkalmasak, gőzlokomobilok, úti mozdonyok, gőzeséplőgópek, aratógépek, teljes
malomberendezések, talajmíveló eszközök, stb. stb. Av

k ív á n a t r a  s z ív e s e m  ko ldusuk  á r j e g y z é k e t  é s  k ö l t s é g v e t é s t .

A MAGYAR KIR. ÁLLAMVASUTAK GÉPGYÁRÁNAK VEZÉRÜGYNÖKSÉGE,
B U D A P ES T. ¥ á c i-k c ü r u i 32 .
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Telefon 63

B evásárlási u tam bó l 
visszatérve van sze ren 
csém tu d a tn i, hogy

a legújabb

divatcikkek kü lönösen

Írnél.

ionok,
, Dán;

Nagy választékban angol és bras
sói szövetek a legolcsóbb árakkal 
valamint a legdivatosabb női cos- 
ttim kelmék kaphatók a PREISZ 
BERTALAN posztó áruházában, 

Nyíregyháza Korona épület. 
Ugyanott olcsó árak mellett kap
hatók maradékok kis fiú öltö

nyöknek. I
m

es

rendkívül
dús választékban
mar n u a—

Hímzett félig kész ba- 
tiszt és vászon ruháimra, 
melyek a legizlésesebb 

nyári ruhák,

különösen felh ívom  a n. 
é. közönség* figyelm ét.

Teljes menyasszonyi kelengyéket 
iBgjutányosabban állítok össze.

Színes férfi ingek mérték sze
rint készíttetnek. —

Urak ne tovább eddig! 
p Megnyílt az elsőrangú úri divatüzlet.

A nagyérdemű közönségnek szives tudomásara hozom, hogy a P a zo n y i- 
u tc z a  ffla rsa lk ó -fé le  h á zba n , L ő je k  J ó z s e f  úri szabóságával

egybekötve

ú r i  d i v a t  ü z l e t e t
Wj nyitottam.

Nagy választók feliérnemüekben, nyakkendők, keztyük, ka- 
lapokban. A hires Kobrák czipök nagy raktára.

M ég nem  lé te ze tt o lcsó  á r a k !
tisztelettel

Herpay Ernő.

Kj)

I
, m
!§
SS

Szives pártfogást kér

m m s m

'S'i'-i'jf- -J fliiK
T e le f o n  174.

Olcsó szabott árak!

Ungár Lipót
n ő i d i v a t á r u h á z a

Nyíregyházán.

A Nyíregyházi Ajtó-ablak és 
Bútorgyár Részvénytársaság

(ffi) gyárüzemre berendezett és a legmodernebb famegmunkáló
® ............. ......... gépekkel felszerelt műhelyeiben ---------  ■ —

|  üzemét múlt hő 15-én megkezdte.
I  Elvállal és készít: ajtót,ablakot,bútort, bolt-és gyógytári berendezéseké t

—  és minden az asztalosszakmai körébe vágó munkát,
§  a le g e g y s ze rű b b tő l a legdísze sebb  k ivite lig

|  s*- a  legj H iányosabb árakon , -w
Megkeresésekre felvilágosítást nyújt és költségvetéssel szívesen szolgál:

£  A nyíregyházi ajtó-ablak és bútorgyár
részvénytársaság igazgatósága.

é(pí
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HANKOVSZKY GYULA
E l s ő  nyíregyházi elektrotechnikai vá lla lata  V asuti-ut 2.

Elvállal mindennemű villamos világítás és csengő berendezéseket, úgyszintén annak szakszerű javítá
sát és évi jókarban tartását. Készít telefon berendezéseket, betörés elleni készüléket, villámhárítókat. 

Raktáron tart elemeket, csengőket, huzalokat, villanyozó gépeket.
Calcium carbid 1 kgr. 60 fillér. Zseblámpák 1 kor. 80 fillértől.

E g y  ta n u ló  fe lv é te t ik .

Szülők és gyámok
figyelm ébe!

Egy 13-ik évét betöltött fiú 
tanulónak felvetetik

Major István fodrásznál
Nyíregyházán.

Árva előnyben részesül.
e  g v

előkelő biztosító intézet
vidéki foügynöksége részére

kereskedelmileg képzett, üzleti gyakor
lattal biró, intelligens,.24—30 évnél nem 
idősebb, keresztény vallásu, óvadékkal 

rendelkező

|  pénztárnok kerestetik.
Szakképzettség nem feltétlenül szükséges. 
Az állás később n y u g d í j jo g o s u lt 
s á g g a l  j á r .  Ajánlatok „Pénztárnoku 
jelige alatt Eckstein Bernát hirdetési 
irodájába, Budapest Erzsébet-körut 36. 

kéretnek.

Vedreket, ku
pákat, dézsákat fe
nyőfából vasalva 
szállít.

Sternbach, Tiszoicz.

í
í __________
| Telelői 125 sí
i 
j 
í 
í

A la p it ta to tt  18 7 0 -ik  é v b e n .

Fúrott Telefon 125 sz. í
építését, 50-től 400 méter mélységig, valamint vízvezeték, fürdő, 
erő és kézi szivattyúk szerelését legjutányosabb áron válalja:

ekegyára és fúrott kút épitési vállalata N Y Í R E G Y H Á Z A
(K i v o n a t  e r e

1539/907. szám.

B iz o n y í t v á n y .
A lulírott h ivata l ezennel bizonyítja, 

hogy Szilágyi Mihály nyíregyházai kú t
fúró-m ester a N yíregyháza—szerencsi vo
nalon több m élyfuratu ku ta t létesíte tt, 
m elyek úgy m űszaki kivitelben, valam int 
a szolgáltató víz minősége tekin tetében  
kifogástalanok.

N yíregyháza, 1907. augusztus hó 22.

Magy. kir. államvasutak 
nyíregyházai 

oszt ó.ly mérnöksége.

S z á z n á l  tö b b  e l is m e r ő le v é l .

d  e  t  i r  ő  1.)
15000/1907. K.

Hatósági bizonyítvány.
N yíregyháza város hatósága h ivata

losan igazolja, hogy Szilágyi Mihály 
helybeli ekegyáros és fúrott kú t építési 
vállalkozó a N yíregyháza város által lé
te s íte tt fúrott ku tak  legnagyobb részét 
készíte tte  és az á lta la  készített kutak 
úgy m űszaki tekin tetben, m int a viz 
minősége tek in te tében  kitogá,ta lauul le t
tek  elkészítve.

N yíregyházán, 1907, évi aug. 22. 
Bogár Lajos, Moesz Béla,

h. polgárm ester. b. főjegyző.

M & & S &

Hirdetések
jutányosán felvétet
nek a kiadóhivatal

ban.
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Telefon 140. Telefon 140.

©
m

Piringer J.utőda (Borbély Béla)
k ö n y v n y o m d á j a ,  k ö n y v -  é s  p a p i r k e r e s -  

k e d é s e  é s  k ö n y v k ö t é s z e ie

=  Nyíregyháza, Városház-épület. =
E iv á S E a l: minden a nyomdai szakba vágó hi

vatalos. kereskedelmi, gazdasági és 
magánjellegű yonmtatványok Ízléses 
és szakszerű elkészítését gyorsan és 
jutányos árszámitással.

R a k t á r o n  f a r t :  jegyzői, ügyvédi és az élet
ben szükséges nyomtatványokat, iró- 
>apirt és más irodai kellékeket.

i

s

Raktáron tartok a legmodernebb 
stilü ebédlő és háló szobákat, saját 
készitményü kárpitozott bútorokat, 
úgymint ebédlő divánok és sálon gar
nitúrákat a legújabb kivitelben és leg
jobb minőségben jutányos árak és 
pontos kiszolgálás mellett.

A n. é. közönség pártfogását kérve, 
vagyok

Kiváló tisztelettel

Lefkovits Zsigmond,

m
M U S C H O N G -B U Z IÁ S F Ü R D Ö I

S Z É N S A V - M Ű V E K
újonnan berendezve

M
m
m
xx
m

NX 
SX
ööi

ü É

kartelen  kívül szállítanak azonnal bár
mily m ennyiségű term észetes vegyileg 

legtisztább folyékony

© sz é n sa v a t ©
a v ilághírű buziásfűrdői szónsavforrá- 
sokból szódavizgyártásokhoz, vendéglő

söknek és egyéb ipari célokra.

ÖSSZE KÉM TÉVESZTENDŐ
mesterségesen aláállitott, kevésb 

kiadás szénsavval.

ért

Me gbizható, szigorúan lelkiism eretes k iszo lg á lá s!

BiÉÉrii ásvány-és oöeviz
V, és 1 , literes üresekben.

.Szív-, vese- és liólyagbántalm aknál utói nem 
gyógyhatás. E l s ő r e n d ű  a s z t a l i  v i z !

Felvilágosítással készségesen szolgál: 
Muschoiig-lmziúsfílrdöi s/étiaimnÜTek és ás 
vány vizek szét küldési te lep e  III Z l i S F Ö R D ü S

Sürgönyeim : Muschong-Büziasfurdá. —  Interurban. 
telefon IS. szám.

Ü gyes h e ly i k é p v ise le k  k e re s te tn e k .
~~Ttirr f f i

NYOMATOTT PIRINGER J. UTÓDA (Borbély Béla) KÖNYVNYOMDÁJÁBAN NYÍREGYHÁZÁN.
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